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Dyittéi csifiheh 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

OLVASÓINKHOZ. 

ink eddigi szives támogatását kérjük e helyen. 
Nehéz időkbe jutánk, s viharos évnek nézünk elébe. Legyen bár oka az 

elviselhetetlen békés háboru, melyben a hadsereg fentartása miatt egész Európa 

nyög, vagy a roskodozásig ránk nehezedő teher, melyet századok mulasztásainak 

helyrepótlása végett a nemzet vállaira vett, - de az való igaz, hogy megsa- 
vanyodott a hazának az élet kenyere, s e miatt a nemzet egy részén beteges láz 
tört ki, mely mint kór, akaratukon kivül ragadja magával az egyeseket. Kiméletlen, 

epés, izgatott lett a közvélemény egyik részének nyelve: a sajtó. Ellenségének nézi 
a higgadtságot s a szenvedélyt fogadván vezérének ostorral argumentál; naponként 

1 megvesszőzi a komolyságot és becsületet s a szabadság czége alatt zsarnoki terro- 
rrismust léptetett életbe azok ellen, kik elég elszántak megkeseritni maguknak az 
életet azzal, hogy a hazának szolgálnak. 

Jól érezzük mi azt, hogy ilyen állapotok között háládatosabb volna meg- 

vetni a szomoru és rideg jelent, s ugy jelenni meg olvasóink előtt, mint a nyomor- 
nak egyetlen vigasztaló barátja: a szebb remény; jól tudjuk, hogy kedvesebb olvas- 

mányt nyujthatnánk olvasóinknak, ha a száraz valóság védelmezése helyett epedés- 
től és édes vágytól átlengett zengzetes költeményeket hoznánk. De minél nagyobb 

mértékben sikerül némelyeknek terjeszteni a lázt s az önmagáról megfeledkező má- 
morosság állapotába terelni a nemzetet, annál mélyebben érezzük a kötelességet, 
hogy a józanság, mérsékeltség és komoly megfontolás szószólói legyünk, s a hig- 
gadt meggyőződés egész erejével küzdjünk azok ellen, a kik eszményi óhajok és 
egy szép mult emlékeinek palástja alatt izgatnak, de se nem férfiai 1848-nak, mert 

eltörpülnek amaz idők óriásai mellett, se nem vallói amaz elveknek, mert ép az első 
magyar miniszterium sürgette többször az Ausztriával való közös viszonyok rende- 

zését, s e nagy küzdelemmel keresztülvitt rendezés megbuktatására törekesznek; a kik 

még soha sem adtak választ reá, hogy két hadsereggel, miként védelmeznek, két 
külügyminiszterrel miként kormányoznak egy monárchiát, de nincs bátorságuk ki- 

mondani, a mit ősz vezérük már egyszer megkisértetett a nemzettel, e monárchiától 
az elszakadást. Ismételjük, harczolni fogunk azok ellen, kiknek czéljuk egy részt 

minden létezőt, az erényt és becsületet sem véve ki, meghurczolni és gyülöltté tenni; 
másrészt a mostoha idők és szakadatlan izgatások miatt a nemzetnek a jelennel 

meghasonlott tagjait meghatározatlan csábos elvek harczosává avatni; csak igy remél- 
hetvén, hogy a higgadt munkás hazafiságot elriasztván a közérdek szolgálatától, azok 

által, kiknek semmi veszteni valójuk nincs, olyan őrvény elé vigyék a hazát, mely 
mindent elnyelni, de visszaadni semmit sem képes. 

Es a midőn elszántsággal küzdünk e végzetes irány ellen, s védelmezzük 1867 

alkotásait, mint 300 év óta egyetlen feltalált alapját az Ausztriával való békés 

együttlétnek, védjük egyszersmind őszinte nyiltsággal és határozottsággal a sza 

badelvü pártot és kormányát. Nemcsak azért, mivel jobb kormányhoz a nem- 

getnek nincs kilátása, hanem mert újabb alkotmányosságunk egész ideje alatt 

egyetlen erős és állandó kormánya Magyarországnak; mert szűkebb ha- 

zánk az erdélyi részek e kormánynak köszönik a megy ék, a Királyföld 

abirtokviszonyok rendezését, a felettünk hatalmaskodó nemzetiségek el- 

hallgattatását, miknek megvalósitásához Tisza Kálmánig egy kormánynak 

sem volt se szándéka, se ereje. Pártoljuk és védjük, mert számos érdemei mellett 

visszaállitotta a magyar nemzet hitelét, tekintélyt és befolyást szerzett külföldön a 

magyar névnek s ő volt, a ki megmentette a nemzetet a jó magával tehetetlenség, 

s megnyert alkotmányával való élés iránti képtelenségének szégyenétől. 

Legkevésbbé sem szemkápráztató, kalandos, de Magyarország nemzetközi 

helyzetének és nemzeti erőnknek elfogulatlan megitéléséből származó, reális pro- 

géso végrehajtásának módozataira vonatkozó ta- 

grammal kezdjük meg tehát a jövő évet is. Szándékaink becsületességének nyugodt 

tudatával bátran nézünk minden megtámadás, bármi vihar elé s a fokozott verseny- 

nyel szemben erőin ket megkétszerezvén, reméljük nemcsak hazafias irá- 

nyu lapot, hanem élvezetes olvastmányt nyujthatunk olvasóinknak. E reményünkben 

kérjük ismételten szives támogatásukat. 

A „Kelet" előfizetési ára: 

Egész évre........ 16 frt. 

Félévre.........., 
Negyedévre.....,, 

Egy hóra helyben. 1 „50 kr. 

Aszerkesztőség. 

Akatonaihatárőrvidék bekeble: velet utján fedezendő kerek összegben 20 millió 

forint. 

A ,„Kelet" tizenegyedik évfolyamára, a közelgő 1881-dik évre olvasó- 

nácskozások Pejacsevics László grót horvát bán, 

PPhilippovics táborszernagy báró és a magyar 

kormány között a legközelebbi napokban foly- 

tattatni fognak. 

A magyar pénzügyi helyzet 

hez. A N. Fr. Presse decz. 13-iki kelettel azon 

hirt közlé, hogy a magyar pénzügyminiszter eg- 

rövidebb idő alatt 89 millió beszerzéséről lesz 

kénytelen gondoskodni, és pedig 51 milliónak 
hitelművelet utján 38 milliónak államjószágok el- 

adása utján. 

Ezén állitást az „Országgy. Értesitő" a 

következökben rektifikálja : A költségvetési hiány 

a megállapitott törvény szerint 24,700,000 frtot 
tesz; ebből a pénzügyminiszter előterjesztése és 

a beadott törvényjavaslatok szerint 6 és fel mil- 

ló forint uj adók, illetőleg meglevő adók foko- 
zása által lévén fedezendő, feltéve azon esetet, 

hogy a tárgyalások elkésése folytán ezen ösz- 

szeg nem fog teljesen befolyni, marad hitelmü- 

Ha ehez hozzaadjuk azon 8 millió frtnyi 

összeget, mely a f. évben felvett államadóssági 

törlesztésnek megfelelőleg az 1880. VIII. és IX. 

tvezikkek alapján szintén hitelmüvelet utján fe- 

dezendő : tesz a hitelmüvelet utján 1881. év fo- 

lyamán fedezendő összeg 28 millió forintot. 

A budapest-zimonyi vasut iránti előterjesz- 

tés még nincs a törvényhozás előtt, de bármily 

irányban fog ezen kérdésben a törvényhozás ha- 

tározni, e czimen 5 millió frtnál több 1881-ben 

nem lesz szükséges, mert nagyobb esszeget ezen 

évben feldolgozni nem lehetséges. 

Az államjószágok eladására vonatkozó idé- 

zet is egészen hibás, mert az összes eladásra 

kitüzött államjószágok most nem szándékoltat- 

nak egyszerre eladatni, hanem ezen államjószá- 

gok eladása czimén 8 millió forint van felvéve 

az államköltségvetésbe. Nagyobb összeg tehát e 

czimen a törvényhozás felhatalmazása nélkül nem 

használható fel az 1881-dik évben, sem hitelmt- 

velet, sem a jóstágok eladásából befolyó vétel- 

ár czimén és ennek alapján értékpapir kibocsá- 
tása nem szándékoltatik. 

A Bratiano miniszterelnök elle- 

ni merényletről konstatálták, hogy azt összees- 
küvés idézte elő, melynek azonban ugy látszik, 
nincs nagy elterjedése. Bratiano csak mellén ka- 
pott könnyű sebet, de mialatt a merénylővel 

küzködött, további késszurásokat kapott fején és 

arczán. Petraru, volt gymnasiámi tanár, kinok 
sikkasztás miatt szöknie keltett s njolag a pénz- 

ügyminiszteriumban kapott ideiglenes alkalma- 
zást, politikai merénylőnek mondja magát s a 
kit a sorshuzás jelőlt ki Bratiano meggyilko- 

lására. 
Petraru már hétfő óta többször leskelődött 

a miniszterelnökre a nélkül, hogy alkalmat ta- 
lált volna szándékát végrehajtani. Tegnap több 
szerkesztőség ismét körleveleket kapott az ösz- 

szeesküdtek 50-es bizottságától, melyek a Bra- 
tianonak azelőtt küldött tenyegető levelekhez ha- 
sonlitanak. Petraru neve olvasható alattuk s an- 

nak tettét igazolni iparkodnak. 
A rendőrség a tegnapelőtti nap folyamában 

mintegy 20 embert fogott el, kik közül nehá- 
nyan állitólag bünrészesei Petrarunak. Tegnap 
d. u. 8 órakor Károly román fejedelem is meg- 
látogatta Bratianot; öt órakor a kamara egy 

küldöttségét fogadta a miniszterelnök, mely a 
miniszterelnöknek és családjának a képviselők 
szerencsekivánatait és részvétét hozta át. Az or- 

vosok egy hétre megtiltották neki a kijárást. 

A miniszterolnökség palotájában 

tegnap d. u. 2 órakor értekezlet tartatott, melyen 

Tisza Kálmán miniszterelnök, Szapáry gróf pénz- 
ügyminiszter Pejacsevies horvát bán és zágrábi 

főparancsnokság főnöke : Filippovich báró tábor- 
szernagy vettek részt. A tanácskozás tárgyát a 

határőrvidék bekeblezésének és a zágrábi köl- 

csönnek módozatai képezték. 

oRSZÁGGYLEÉS 
Deez. 16. 

Napirenden van a zárszámadási bizottság 

jelentése. 
Nagy Gábor a zárszámadási bizottság 

előadója beterjeszti a bizottság jelentését az ál- 
lamszámvevőszék szervezéséről, ügykezeléséről, 

és az államadósságok ellenőrzésére vonatkozó 

hatásköréről szóló tvjavaslat tárgyában. 
Az egyes helyeken a következő változások 

történtek: Az 1. §-ban: az elnökre nézve vilá- 

gosan kitétetett, hogy ő a ministerekkel egyenlő 

rangban áll; a főtanácsosi cezim felcseréltetett 

az alelnök czimmel s szintén világosan megje- 

löltetett, hogy ez az állás az államtitkárokéval 

egyenlő; a számtisztek - és kezelő szolgasze- 

mélyzet állomásai a törvényből töröltetvén, aján- 

latba hozatik, hogy ezeknek száma a szükség- 

hez mérve évenként a költségvetésben nyerjen 

kifejezést; a 4. §-nál világos utalás történt arra, 
hogy az ügyeknek egy része tanácsűlésben is 

tárgyaltatik. 
Tekintettel arra, hogy a tvjavaslat megfe- 

lel a kivánalmaknak, kéri előadó annak elfoga- 

dását. (Helyeslés.) 
A ház a tvjavaslatot általánosságban elfo- 

gadta. Következett a részletes tárgyalás. 

Mocsáry Lajos az 1. §. és a 3. §hoz 

szól s kifogásolja azt, hogy az elnök ministeri 

ranggal ruháztassék föl. Ez a hivatalnoki aristo- 

krácziát fejlesztené. Nem fogadhatja el a fize- 

tési arányt sem, mert sokalja az elnök ministeri 

fizetését, mert hivatala életfogytig tart, mig a 

ministerek gyakran változnak. Az elnök keve- 

sebbel is beéri szivesen, ha állandó az állása 

és biztos. 

Az alelnöki állást is kifogásolja, mert fe- 

lesleges. ; 
Prileszky Tádé csodálkozik, hogy épen 

a szélső baloldalon akarják megszoritani a szám- 

szék hatáskörét. A tvjavaslat teljesen függetlenné 

akarja tenni a számszéki elnöki állást, s azért 
az életfogytiglani. A mi a költséget illeti, sza- 
poritás nem történt, sőt a számszékkel egyetér- 
tőleg a minimumra szállittatott alá a pausálé, 

130,000 frtról 115,000 frtra. 

Ezek folytán kéri a tvjavaslat e szakaszá- 

nak elfogadását. 

Fröhlich Gusztáv nem fogadhatja el a 
Mocsáry határozati javaslatát, mert ha előtte 
szóló az aktákat megvizsgálta volna, tudhatná, 

hogy az egész különbség az eddigi és a czél- 

zott helyzet között csak a czim változás. Sze- 

mélyszaporitás nem történt. Az eredeti szöveg 

elfogadását ajánlja. 

Mocsáry Lajos kijelenti. hogy igenis 

Mai számunkhoz egy fél iv hirdetés mellékiet van 

F. 

tudja, hogy a dolog ugy áll, de miután szerve- 

zésről van szó, azon változtatni akar, s azért 

határozati javaslatát fentartja. 
Előadó: Mocsáryval szemben megjegyzi, 

hogy nem annyira uj szervezés, mint a létező 

törvény szellemében való rendezés czéloztatik a 

jelen tvjavaslat által. 
Helfy Ignácz kijelenti, hogy a háznak 

joga van alaptörvényt is megváltoztatni, tehát 

ez indokul nem szolgálhat. Egyébiránt a szakaszt 
elfogadja. 

Erre a ház az 1. §-t az eredeti szövege- 

zés szerint fogadta el, ugy a 2. §-t is. 
A 3. §-nál 

Irányi Dániel atylaris módositásokat kiván. 
A ház a kivánt módositásokkal elfogadta 

a 3. §-t. 
A 4-21.dik §8-ok elfogadtattak a módo- 

sitásokkal. 
Következett a fővárosi közraktáraknak ál- 

lami segéléséről szóló tjavaslat tárgyalása. 
Dániel Ernő a pénzügyi bizottság elő- 

adója elfogadásra ajánlja a törvényjavaslatot. 
A ház ezt általánosságban, ugy mint részletei- 
ben elfogadta, s végmegszavazása a legközeleb. 

bi ülés napirendjére tüzetik ki. 
Tisza Kaálmán miniszterelnök: a kö- 

zelgő szünidőre és az azutáni teendőkre nézve 

előterjeszti a kormány nézetét. Kimondatni sze- 

retné, hogy érdemleges ülést a ház január 10- 

ig a ház nem tart, de a főrendiház üzeneteinek 

átvételére szentesitett törvényczikkek kihirdeté- 

sére az elnök hivhat össze ülést, a melyen bi- 

zottsági jelentések is beterjeszthetők, s ha netán 

a főrendektől valamely törvény moódositás végett 

visszaküldetnék. Kéri egyuttal, hogy a január 

19-ki ülés napirendjére a ,„Csődtörvény-javaslat" 

tüzessék ki. A ház a miniszterolnök előterjeszté- 

sét elfogadta, s a szerint határozott. : 

A vadászati jegyek 

kiadása tárgyában a m. k. pénzügyminis- 
1- - Aarazám Raazas trvánuhatásávaihaz a k. 

vetkező rendeletet bocsájtotta ki : 

Minthogy a vadászat megadóztatásáról szó- 

ló 1875. évi XXI. t.-ez. határozatainak módosi- 

tását czélzó törvényjavaslatot közelebbi időben 

az országgyülés elé terjeszteni szándékozom, hi- 

vatkozással a f. évi máj. 18-án 1176 P. M. sz. 

a. az ország összes tvhatóságaihoz intézett kör- 

rendeletemre, mely szerint az 1880. év máso- 

dik felére kiszolgáltatott vadászati jegyek érvé- 

nyessége f. évi decz. hó végével lejár: mihez 

tartás végett ezennel értesitem a törvényhatósá- 

got, hogy az uj törvény megalkotásáig egyelőre 

mindazon felek részére, kik az 1880. év végeig 

érvényes vadászati jegyeket megujitani kiván- 

szati jegyek kiadásáért először folyamodnak, a 

fentebb idézett törvény 12. §-a első bekezdése 

értelmében, félévre feső hat forintnyi bélyegille- 

ték előzetes lefizetése mellett, a kivánt uj vadá- 

érvényességgel lesznek kiállitandók, mely czélra 

a f. évi 1176. P. M. sz. a. kelt körrendeletem- 

ben emlitett bélyegzett ürlapok felhasználandók. 

XXI. t. cz. 11. és 12. §§-aiban megállapitott 

két, illetőleg 6 írtos évi bélyegilleték alá eső 

nek szintén csak a félévi bélyegilletéknek meg- 

felelő három, illetőleg egy frtnyi illetékösszeg elő- 

zetes lefizetése mellett, 1881. évi junias bó vé- 

géig érvényes uj jegyek adhatók ki. - És mi- 

után az eczélra használható bélyegzett űrlapok for- 

galomban nincsenek, - ilyenek kinyomatását 

pedig, tekintettel az avval járandó költségekre, 

másrészt viszont a fentemlitett törvényjavaslat alap- 

ján amugy is közel jövőben várható törvényho- 

zási intézkedésre, indokoltnak nem találom : 

ezennel megengedem, hogy az utóbb emli- 

tett vadászati jegyek kiállitására a 6, illteőleg 

két forintos bélyeggel ellátott úrlapok használ- 

tathassanak fel; szoros kötelességévé tévén 

a fentidézett törvény 2 §-a szerint eljáró tör- 

vényhatósági tisztviselőnek, hogy felelősség terhe 

alatt az ilyen vadászati jegy kiosztása alkalmá- 

val annak hátlapjára a 3, illetőleg 1 frtnyi ille- 

tékösszeg lefizetését, - valamint az 1881. év 

junius hó végéig terjedő érvényesség időpontját 

pontosan tüntesse ki és az ebbeli záradékot alá- 

irásával és a hivatalos pecséttel lássa el. Felhi- 

vom egyuttal a törvényhatóságot, hogy az em- 

Etett bélyegzett ürlapokból szükségelt készletnek 

az eddigi módozatok szerinti megszerzése vé- 

gett idejekorán intézkedjék. Végül kijelentem, 

hogy a vadászat megadóztatásáról szóló, fen- 

tebb idézett törvényjavaslatnak törvényerejére 

csatolva. 

ják, vagy a kik az 1881. év első felében vadá- 

szati jegyek 1881. évi junius hó végeig terjedő 

Azon ritkább esetekben pedig, midőn az 1875. 

vadászati jegyek kivántatnak, a kérelmező felek- 

Kolozsvár, vasárnap, december 19 

emelése esetében, a jelen körrendelet értelmé 
ben fizetett illetékösszegek betudása által k 

fognak egyenlittetni, Kelt Budapesten, 1880. évi 

dec. hó 11-én. Gr. Szapáry Gyula, s. k. 

BELFOLD. 

Torda, 1880. dec. 16. 
(Torda-Aranyosmegye rendkivüli közgyülése. Lu- 
das-beszterczei vasut, községi levélhordók, költ- 

ségelőirányzat stb.) 

Torda-Aranyosmegye mai napon tartott 

rendkivüli közgyűléséről főbb vonásokban követ- 

kezőkben kivánom értesiteni a „Kelet" olvasó 
közönségét. 

A téli s rendkivüli alkalmatlan idő daczára 

b. Kemény György az érdekesebb tárgyak fel- 

ölelését magában foglaló beszéddel nyitá meg, 

mely után Veres Dénes alispán inditványa az 

jövő év február havában Stefanie ő fenségével 

ben felirat küldessék, - lett a közgyülés által 

általános belyeslés és lelkesültség mellett elfo- 

gadva ; valamint megyei bizottsági tag Albert 

János inditványára az épen ez idő szorint 50-ik 

születésnapját ünneplő m. kir. ministerelnök Ti- 

sza Kálmán ő nagyméltóságának a gyülés általt 

üdvözlése lett táviratilag szintén lelkesültség 

mellett elfogadva és foganatositva. 

Azután a gyülés rendes tárgyaira térvén; 

első helyen az alispáni jelentést a már megtör- 

tént és jövőben napirenden levő utmunkálatok- 

ról vette helyeslőleg tudomásul. 
Kihirdettettek az 1880. XXII., XXVII., 

XXVIII, XXIX, XLII. és XLIII. törvényezikkek, 

s felolvastatott a folyó évi november 10 én meg- 

választott uj bizottsági tagok névsora. 

A törvények értelmében választás utján 

megujittatott az állandó választmány, igazoló 

bizottság, biráló bizottság és közigazgatási bi- 

zottság. 

töjegyeőfő alálesalósabamapáeitése Vánuttagyénk 
közlekedési minister leirata Maros-Ludastól Besz- 

terczéig tervezett vicinalis vasut érdekében, hogy 

a szükséges sin mennyiséget a kormány saját 

készletéből a társulat által kibocsátandó részvé- 

nyekért azért nem adhatja, mert az állam ezen 

tervezett vasut által közvetlenül érdekelve nincs. 

Jól lehet a tervezett vicinalis vasutvonal 

látszólagosan, közvetlenűl államérdeket nem 

érint, de miután épen megyénk egyik leginkább 

támogatást igénylő része, a Mezőség ezen ter. 

vezett vasut kiépitése által tetemes lendületet 

nyerhetne, s miután mulhatlanul államérdek az 

állampolgárok adófizdtési képességének emelése 

e szempontból a ministeri leiratra nézve egy 

ujabb, s indokoltan kérvényező felterjesztés 

lett a közgyülés által határozattá emelve. 

Kolozsvár-város bizottságának az ország- 

gyüléshez intézett kérvénye az Ellenzék szerkesz- 

tője Bartha Miklóson elkövetett merénylet miatt 

azon Agára vonatkozólag, melyben a katonai 

biróságoknál a nyilvánosság, szóbeliség és köz- 

vetlenség intézménye törvény által behozatni ké- 

retik, pártolólag vétetett tudomásul, mig a vizs- 

gálat elrendelésére vonatkozó rész - minthogy 

a vizsgálat már folyamatban van - csak egy- 

szerüen lett tudomásul véve. 

Előadva lett továbbá a referens főjegyző 

által a nagyszebeni postaigazgatóságnak a köz- 

ségi levélhordók 
s elfogadás végett megyénknek is megküldött 

szabályrendelete; mielőtt azonban e tekintetben 

végleges határozat hozatnék annak mikénti ke- 

resztűl vihetésére nézve, megyénk szolgabirái a 
községi képviselet meghallgatásával nyilatkozat 

adására felhivatni határoztattak. 

Napirendre került a megyei volt huszár- 

Gergely t nfelügyelő által kidolgozot szabály- 

rendelet, melyet főbb vonásban ismertetni nem 

tartjuk szükségtelennek. 

huszár család után ruházati alap 2401 írt 41 kr, 

16. és 17.én létrejött megállapodása értelmében 

u. m. Egerbegy, Gyéres, Bágyon, Mohács, Dom- 

bró; Hidas, Örményes és Csakó. 

A tőke évi kamatjából két egyenlő óvi 

ösztöndij állapittatik meg szegény huszár család 

hoz tartozó fiak számára. 

Az alapitvány kamatainak odaitélése egy 

az alispán elnöklete alatt szervezett bizottság 

által történik, mely bizottságba Egerbegy 1, Bá- 

-á4pre a ren. 

sot 

elég szép számmal megjelent közgyülést főispán 

iránt, hogy Rudolf trönörökös ő fenségének a 

tartandó mennyegzője alkalmával maga idejé. 

rendszeresitésére vonatkozó, 

családok nevelési alapjára vonatkozó Moldován 

Torda-Aranyosmegyében lakó 139 székely- 

mely összeg a huszár családok 1880. márczius 

a legfelsőbb elhatározáshoz képest közmivelődés: 

re forditandó. Igényt tart ez alaphoz 8 község



„ores 1, Hi- 
8t választanak 

gjainak megerősitése az al- 

.erjesztésére a vallás- és közoktatási mi- 
mszter utján történik. 

E szabályrendelet elfogadtatván, megerősi- 
tés végett illetékes hbelyére felterjesztetni hatá- 
roztatott a közgyülés által. 

Szintén érdekes tárgyát képezte a megyei 
közgyülésnek épen a közgyülés napján megér- 

kezett belügyminiszteri leirat, a megye 1881. 
évi közigazgatási költség előirányzatára nézt, 
mely az 1870 dik évi XLII-ik törvényczikk 3.ik 

§-ában foglalt azon elv ellenére, hogy a minisz- 

terhez felterjesztett szabályrendeletek 40 nap alatt, 

ha le nem érkeznek, elfogadottnak tekintendők, 

a 40 nap alatt lejárta után küldetett le, s még- 
is a költségelőirányzat a leirat által meg nem 

erősittetik. Ez annyival inkább érdekelte a köz- 

gyülést; mert a felterjesztett költség irányzat- 

ban a mostan alig megélhetőleg dijazott tisztvi- 
selők fizetése lakbér czimen javitva lett, s még- 

is az egy alispáni fizetésen kivűl - mely 1600 
frtról 2000 frtra emeltetett - a többieké a régi 

szerint hagyatott, pedig azok megélhetésére néz- 
ve is ép oly égető szükség a gondoskodás. 

Már most a dolgok ily állapotában, mint- 

hogy a felterjesztett költségelőirányzat törvény 

értelmében bár elfogadottnak tekintendő, de a 
leirat szerint annak teljesitésére a fedezet meg- 
adva nem lett, a közgyülés ily értelemben egy 
felirat szerkesztését határozta, melyben a szük- 

ségesség által indokoltan az előirányzott költsé- 
gek fedezetérőli gondoskodást kéri. 

Azt hisszük, hogy nincsen távol már az az 
idő, mely a közigazgatás terén minden tekintet- 
ben szükséges reformokat törvényhozásilag is 

szabályozandja. : 

Végül a megye összes községeinek évi 
költségvetései megyei számvevő általi előadatá- 
sa után a közgyülés befejeztetett. 

1. 

A szász, egyetemi közgyüűlés üléseli. 

Nagy Szeben, decz. 17. 

Hoszabb szünet után ma megint nyilvános 

ülése volt a szász egyetemi közgyülésnek. 

A mult ülésről vezetett jegyzőkönyv olva- 

sása és hitelesitése után : 
Bruckner Vilmos egyetemi ügyvédnek 1879. 

évi ügykezeléséről szóló jelentését a közgyülés 
helyeslő tudomásul veszi és a kimutatott költsé- 

gek megtéritését helybenhagyja. A határozat 

utolsó része ellen dr. Pocurariu kölönvéleményt 
121- ha 

Zimmermann egyetemi levéltárnok kérésé. 
re a közgyülés 140 frtot szavaz meg régi jegy- 
zőkönyvek és számadások beköttetésére fés tu- 

domásul veszi a központi hivatal jelentését a 
jelzálogos követeléseknek az uj telekkönyvekbe 
történt átruházásáról, ugy szintén az 1881. jan. 
1-től október 31-ig terjedő rendkivüli kiadá- 
sokról is. 

Az erdélyi szász honismei egyletnek a 
közgyülés ez alkalommal is 800 forintot szavaz 
mog. Bacon arra utal, hogy több oskola vár 
segélyezésre, ennélfogva a fölajánlott összeget 
inkább ilyen czélra fordittatni óhajtja, de a több- 
ég nem hallgatott reá. Bacon ezen határozat 
ellen is különvéleményt jelent be. 

A KEL 

A jégpályán. 
A sétatéri tó admirálisa, ki nyáron a san- 

dolinok és csolnaxok, télen pedig a Halitaxok 
fölött őrködik és parancsnokol, gondját viselte a 
tó jégpályájának, a hóbörcsöket vizzel kiegyen- 
gette, a bavat elsöpörtette, a lejáró lépcsőt 
helyreigazitotta és szól : , 

Int a pálya, ifju hős, 

Lábbal, térddel légy erős ! 
Az admirális ur szava, azonban, nem oly 

hatalmas, mint a Seymouré, mert az általa meg- 
hivott „itjut hősökön kivül, egész csapat pleg- 
jobb kerbeli«, sőt dőtöltöttt - sőt, talán, 
még „vénecsket hős js compareal s szaladgál 
föl s alá, hogy a maga előtt tolt levegőt vala- 
hogyan utólérje. 

Szeretem, a tó partján álldogálva, elnézni 
ezt a sürgóforgó, villámló tömeget, a mint jő. 
megy, hajszolja egymást és magát s neki pirult 
arczezal élvezi előizét a jövő század vivmányá- 
nak, a midőn Ikarus álma megvalósul, az em. 
ber is, mint a madár, elring a fényes, hig leve- 

gőjü magasban s a bosszus nyilastól nem remeg.- 

ve közeliti majd meg a tüző fénygolyót. 
Hogy röpülnek, hogy szállanak s hogy - 

esnek ! 

Itt, a szél felé, még csak a kezdők - 
kicsiny és nagy gyermek vegyest - tipegnek, 
bukdácsolnak, mig a mama, vagy valamely szá- 
nakozó lélek kézen nem fogja őket, hogy, mint 
a madár kicsinyét, röpülni tanitsa. 

A kis gyermekek tanulása, még hagyján ! 
Könnyü, hajlékony derekuk, teljes erőben duzza- 
dó izmaik, melyekből az élet nedveit az idő 
még ki nem szivta, birják s Ígyorsan alkalmaz- 
kodnak az aeguilibrinm elméletének a gyakor- 

ET TÁRCZÁJA. 

. 

. 

A központi hivatalnak jelentését a med- 

gyesi gazdasági oskola gondnoksága mult évi 
müködéséről a közgyülés helyeslő tudomásul ve- 

szi és a gondnokságnak köszönetet szavaz si- 
keres tevékenységeért. 

A szász egyetem részéről segélyezett ipar- 
oskolákról szóló jelentést a közgyülés szintén 
tudomásul veszi. 

Ezzel kapcsolatban Schnell brassói követ 
inditványozza, hogy az egyetemi közgyülés ha- 

talmazza meg a központi hivatalt, alkalmas uton 
oda hatni, hogy a kitünőbb tehetségü ipar- és 

mezőgazdasági oskolai növendékek 3 év helyett 

csak 2 évig teljesitsék védkötelezettségöket. 

Az inditványt a közgyülés az oktatásügyi 

bizottsághoz utasitja. 

A pénztár rováncsoló bizottság jelentése 

szerint mindkét pénztár a legnagyobb rendben 
lett találva. : 

Bausznern Tivadar egyetemi fogal- 
mazónak megszavazza a második ötödéves pót- 

lékot. ; 

! Még nehány csekélyebb fontosságu tárgy 
elintézése után elnök az ülést befejezettnek nyil- 
gvánitás. . 

A jövő ülés jövő kedden. 

FELOLVASÁS. 
A magyar földrajzi társaság 

tegnap délután Hunfalvyy János elnöklete alatt 
ülést tartott. Első tárgyát az ujonnan érkezett 

könyvek bejelentése után dr. Szinnyei József 

felolvasása képezte a finn parasztok életmódjá- 
ről és szokásairól. Átalában kedvezőbbb helyze- 

tök van a mi parasztainknál. Reggel 5-kor kel- 

nek, későn fekszenek; a föld mivelésével a nők 
és férfiak egyaránt foglalkoznak, a nyájat kizá. 
rólag a nők őrzik; a reggeli és esti szürkületet 
fonás vagy kötéssel töltik. Igen rossz étellel él- 
nek, italuk a malátasör, aludtej és viz. Inséges 
dőben fenyőfa, kéreg és mohaliszttel kevert rozs- 

lisztből készitik kenyerüket; a szegények még 

normalis viszonyok között is igy sütnek, hogy 

kényelemhez hozzá ne szokjanak. Ezelőtt iszá- 
kosok voltak, de utóbb a pálinkafőzést megtil- 

tották nekik; azóta gyárosok birják a pálinka- 

főzés jogát, literenként 20 kr. adóért; évenkint 

4 és fél millio kannont (1 kan. 3 liter) szabad 
főzni s igy egy emberre 2 kan. esik; felényi 

mint Svédországban. Mióta pálinkázniok most 

már nem igen lehet, mert drága, a malátából 

készült sert nagyban fogyasztják. Karácsonkor 

az ablakot kivilágitják, asszonycserét játszanak, 

a vendégségek alkalmával senki sem ül asztal- 
hoz addig, mig a vendéglátók kezüknél fogva 
ana vavatik aantalhar ath Halalvasó azntán m 

számos részletet olvasott a finn parasztok élet- 
módjáról és szokásáról, melyet élénk figyelem- 
mel hallgatott a közönség. Lakásuk igen tágas 
s mindenik mellett külön gőzfürdő van. A pa- 
rasztok még szini előadásokat is rendeznek. A 
második előadást György Aladár tartotta a „Szik- 
lahegység és a Coloradó canonai" czim alatt. 
Előadásában az Egyesült-Államok nyugati ré- 
szén ez évtized alatt tett nagyszabásua állami 
kutatásokat ismertette, különösen Hayden mü- 
veit a Gellonstone:parkról, Coloradóról és Po- 
wel kutatásait a Coloradó-folyó nagy sziklaha- 
sadékairól, A két hires utazó müvei közül töb- 
bet mutatott be s egyuttal Hayden geologiai 
nagy atlaszát és az Egyesült-Államok eddig leg- 

latba való átviteléhez. De a nagy gyermekek 
leczkéi még az én fás szivemot is szánalomra 
inditják, s jnyelvtudományi elmélkedésre ösztö- 
nöznek. Töprengvo kérdem magamban: miért 
hogy a magyar az esetlent esetlennek mondja, 
mikor ezek a felnőttek oktatásában részesülő 
korcsolyázók, minden esetlenségök mellett is 
ugyan csak nem esetlenek, mert annyit esnek, 
hogy a „jó barátok" is megelégelhetik, hát még 
az ellenségek ! Hanem ők azért csak esnek és 
tanulnak tovább s a végén belőlök is baccalau. 
reusok és magisterek, sőt doctorok is válnak. 

Akkor aztán hajrá! neki a középnek, szél- 
tében-hosszában, föl és alá végig az egész ta- 
von, tul a szigeten s vissza a pihenőkéhez. 

Én megnézem őket. Ni! az a finom ru- 
báju hölgy (kár, hogy kissé nagyocska a - czi- 
pője. . .) hogy siklik tova, nyaka kissé megszeg- 
ve, de karcsu dereka szilárd s csipői rhytmus- 
ban ringanak. Csodálom, hogy egymagán ma- 
radt s társa nincs. De mégis, ott a sziget tulsó 

oldalán, a deszka bódé sarkánál, akadt már pár- 
ja is - kár, hogy azt az ostoba hajlékot oda- 
állitották, attól nem láthatom, mi történik to- 
vább... Emitt gondtalan, vidor hahota csenditi 
meg a levegőt, négy-öt lányka s fiatal lánczot 
füzött kezeiből és halad az élő fal biztosan, szi- 
lárdan, azt hinnéd soha szét nem bomlik, pedig 
a fordulónál már szétválnak, ki föl, ki alá, mint- 
ha soha sem látták volna egymást. - Amodább, 

a középtájon nehány „legjobb korában levő 
tart pihenőt: beszédjök nem hallszik ide, mert 
sugva bugnak, de látom arczukról, hamiskás ol- 
dal-pillantásaikról, hogy tapasztalataikat, hireiket 
- isten ments! hogy pletykáknak nevezzem - 
cserélik ki. Ők már látják, nem mint én, hogy 
mi történik a bódé mögött, s nézésök irányából 
következtetem, hogy épen a véletlen találkozók- 
ról foly a szó... Most összébb hajolnak, fejük 
majdnem érinti egymást: a legujabb botrányt 

miatt. 
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tökéletesebb térképét, mely a függetlenség szá- 
zados évfordulója alkalmával készült. A bemu- 
tatott vidék sajátságos geologiai alakulásai, 
hegyesoportjai, vulkanikus tüneményei, mindenek- 
fölött pedig az óriás vizmosások, végül a Colo- 
radó vizmosásai közt lakó megai indiánok ké- 
pezék az előadás tárgyát. 

APRÓ PUSKATÚZ 
Babona. Ha a tanulatlan szegény fa- 

lusi tövisbokrot rak a kapuzábéra György nap- 
jáu azért, hogy, tehenének tejét el ne vigye a 

rosz szellem - ezt a hibát ma csak megmoso- 

lyogjuk közönségesen. Nem is küzdünk a felfo- 

gása ellen. Majd eszére tér, ha a népnevelés 
áldásos szele megérinti az ő kobakját is. 

De mikor látjuk, hogy irni, olvasni tudó 

emberek is, kik a népoktatási törvény által sem 

szorithatók már reá, hogy a felnőttek oktatására 
nyitott tanfolyamokon részt vegyenek, botorkál- 

nak a babona sötét éjjelében, - kénytelenek 

vagyunk egy pát szót mondani felvilágositás 

Ugyanis t ez. laptársunk az ,Ellenzék 
is babonáskodik. 

A kora még menti ugyan. Csecsemő volta 
még magyarázza, hogy hisz: fűszál erejében, kö- 
vek hatásának hatalmában. 

Tegnapi számában azt ujságolja, hogy két 
befolyásos kolozsvári férfi egymásnak türkisz és 
malachit kövekkel rakott ajándékot adott, s ez 
értesitését mindjárt ugy igyekszik magyarázni, 
(nagy levén a hite minden babonában), hogy: 

utána járta s tudása szerint az egyik kő „állan- 
dó barátság*-ot jelent, a malachit pedig: „min- 
den vállalatnak sikert igér. S ő hisz a kö- 
vekben. 

Tévedés tisztelt ,Ellenzék*, Mondunk mind- 
járt adatot, mely bizonyosan felvilágositja em- 
litett babonás ujságot, hogy nincs semmi hatása 

az ilyes kövek adományozgatásának. 
Éppen az „Ellenzék-kel történt, hogy vi- 

lágra jötte előtt, mikor vajudtak pártértekezlete- 

ken az elvtársak, gondolkozva, valjon pjó lesz- 

e megteremteni az embert, (azóta citálják ugyan 

eleget a biblából, hogy „bánom, hogy terem- 

tém" . . .) elhatározták poetikusabb szellemü 

elvtársak, hogy a lap alapitásának emlékére egy 

ehryszolit kőböl készitendő emléktáblát csinál- 

tatnak s belé vésetik, bogy: „sváviter in modo 

fortiter in re.4 Majd ez hatással lesz a szüle- 
tendőre! Megóvja a veszélyektől! Meg aztán 
szeptember is volt, mikor is - azon forrás 

magyarázata szerént, mely az „Ellenzék"-kel a 

malachit jelentőségét elhitette - a ehryszolit az 
"relkadá ka nam Hiazan láthatja az „Ellenzéke 
is - látja az egész világ, hogy nem volt annak a 
könek semmi befolyása a lap szellemi állapotaira. 
(Az ,„Ellenzék által használt forrás a K. Be. 
niczki Írma „Illemtana" az idézett helyen a 126. 
lapon ezt irja: A chryszolit megóvja a szeptem- 
berben született embert az örülettől.) Ne babo- 
náskodjék hát a tisztelt ujság. ... 

. 
e Egyébiráut az „Ellenzék" ez ideális néze- 
tei annál csodálatosabbak, mert éppen az általa 

védett párt szereplő egyéniségei képviselik ma 
nap szegényes irodalmi viszonyaink között a 
„realitást a poezisben. 

Ott van Ugron Gábor hazafi, ki a Seeman- 

ügy alkalmából egy makámát (fájdalom, rimek 
a i zzr 

közlik egymással, a titoktartás szent esküje mel- 
lett, ép mint vették s ép mint tovább fogják ad- 
ni... Ha kivehetném valahogyan a botrány his- 
toriáját, szivesen közölném önökkel is, hiszen 
azért botrány a botrány, hogy kedvteléssel to- 
vább adjuk, meg is toldjuk s fölékitjük ugy, 
hogy mire visszakerül az eredeti forráshoz, meg- 
inditója se ösmerjen reá, s egészen uj hirként 
fogadja. - E helyett fordulok a másik oldalra, 
hogy lássam a professionatus korcsolyázót. Ez 
aztán alaposan, lege artis, dolgozik. Ugy neki 
adja magát a munkának, mint az amerikai a 
business-nek. Teste, lelke, minden tagja s gon- 
dolatja ott van,i benne él. Nagy köröket ir le 

korcsolyájával, szabályos vonalakat rajzol a jég- 
re s ugy tetszik nekem, a korcsolyázás meta- 
physikáján töri a fejét. Jövendőre, remélhetőleg, 
megajándékozva az emberiséget tanulmányai gyű. 
mölcseivel s Vaskos kötetben teszi közzé el- 
méletét. 

Oh, kérem szeretettel, sokat lehet itt a part. 
ról látni, tapasztalni, tanulni és következtetni ! 
Osszeboronálni és szétszólni párokat ; parthie- 
kat tervezni és létesitni; barátságot kötni és ol- 
dani; választásokat elintézni, jelölteket fölállita- 
ni és elrágalmazni; embereknek veszett hirét kel- 
teni és becsületbeli kérdéseket megoldani; ta- 
kákat adni, fogadni és kitüzni - talán még a 
tánczteremnél, salonnál és boudoirenál is köny- 
nyebben lehet a jégpályán. .. 

A széltül felállitott padokon, vagy az üve- 
ges előfallal ellátott bódéban pedig a mamák 
dideregnek, vagy füttöznek s éles szemmel fi- 
gyelik övéiket, mint a kotló, vizreszabadult 2.- 

czefiait. Mit tehetnek ők, ha az a fiatal jogász, 
vagy tiszteletbeli gyakornok leányuk körül sür. 
gölődik, holott sem nem „jó családbol való, sem 
ökre-szamara nom maradt az apjáról? A sze- 
gény maama csak magában emésztődik, de, hiá- 
ban, nem segithet a dolgon. Otthon ugyan 

nélkül) mondott el az országházban, melyből 

poetikus volta mellett is csak ugy omlik ki a 
realitás. 

A beszéd tudvalevőleg azzal kezdődik. 
hogy a fennemlitett költő lát egy gyomrot. E 
gyomor egy kétfejü sas gyomra. A poeta el- 

mondja, hogy mi terem e gyomorban. Ne mél- 

tóztassanak megijedni. Egy zászló terem csak 
benne, meg egy kereszt. A zászló egy anyagi- 
lag és erkölcsileg tönkrement nemzet jelvé. 
nye, a kereszt pedig a szenvedő üdvözitőjé. - 
Hajdanában a zászló alatt Németalföld küz- 
dött, a keresztet pedig egy Tisza Kálmán nevű 
halandó mellére akasztották, ki szenvedő szol- 

gája az Urnak. Arczul csapdossák őt Caesar 

szolgái és kiáltják: „Feszitsd meg stb. stb. 

E makáma csak elég reális. Meg is jelent 
nyomtatásban, hogy lássa a világ. 

Miért nem tanulnak belőle ? 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. decz. 18. 

- A hivatalos lapbol. A m. kir. pénz- 
ügyminiszter a kolozsvári m. kir. bányaigazgató- 

ság, a nagyági m. kir. s magán társulati bánya- 

mű-orvosi állomásra: dr. Szabó Lajos ud- 

varhelyi járási és kir, börtön-orvost nevezte ki. 

Helyi hirek. 
- A következő sorok közlésére ké- 

rettünk föl: Kötelességemnek tartom kijelenteni, 
hogy az „Ellenzék mai számában közlött 
budapesti levélnek személyemre vonatkozó téte- 

lei minden alapot nélkülöző tendentiosus hirle- 
lések. Kolozsvártt, 1880. decz. 18-án. Szász 
Domokos. ; 

- A városi bizottság és a független 
párt tagjai n. t. Szász Domokos urhoz követ- 

kező nyilatkozatot intézték: Igen tisztelt polgár. 

társ! Mi alólirottak, mint a városi bizottság és 

a független pártja tagjai, a sajtó egyik helybeli 

közegének, Ön ellen intézett gyanusitásai- és 

mocskolódásaival szemben, ezennel kijelentjük : 

hogy önhez, mint pártunk egyik legtevékenyebb 

és legbuzgóbb tagjához, tántorithatlan bizalom- 

mal és nagyrabecsüléssel viseltetünk és szivünk 
mélyéből a legélénkebben óhajtjuk, hogy általá- 

ban a közjó, különösen pedig városunk érdeké- 

ben kifejtett önzetlen és sikeres müködését, mint 
eddig, ugy ezután is, lankadatlan erővel foly- 

tassa. Kolozsvártt, 1880. december hóban. Kö-. 
vetkeznek az aláirások. 

- A „Korcsojazdogylet" f. hó 19-re 
hirdetett közgyűlése, elhárithatlan akadályok miatt 

karácson másodnapjára, vagyis december hó 
26.án vasárnap d. e. 11 órára tétetett át; vala- 
mint a választmányi ülés is aznap d. e. 10.kor 
fog megtartatni. Kolozsvártt, 1880. dec. 18-an 
Salamon Sándor titkár. 

- Kolozsvaár lakosságahoz az or- 
szágos népszámlálás ügyeben,a po garmester-he 
lyettes következő felhivast bocsájtotta ki: 

Az 1880. LII. törv. czikk országos nép- 
számlálást readelt el, mely a népességet f. évi 
decz. 31-ki állapot szerint fogja felvenni. 

A népszámláslást a városi közigazgatási bi- 
zottság s a városi tanács intézi. Felügyelő biz- 
tosokul: Ákoncz János, városi bizottságitag; 
dr. Concha Győző, egyet. tanár; dr. Hal- 
ler Károly, egyet. tanár, városi bizottsági tag; 
dr. Hintz György gyógyszerész, városi bizott- 

megmossa a kisasszony fejét, hogy minek volt 
olyan nyájas az utfihoz, de ez biztositja anyját, 
hogy bizonynyal elesett volna (pedig, tudod 
mama . . .) ha az kézen nem fogja . . És talál- 
koznak máskor is, talán az esti verseny-futáson 
is támogatják egymást s ha nem is, ki hallja 
azt, ha egymás mellett elnyilallsuakban egy te- 
kintet, egy odavetett szó villanyos láncza füzi 
egybe őket.... 

De elég - én is, mint egy bolond - itt 
állingálok már egy órája a fagyon s ugy elmé- 
lyedtem a szemlélődésben, hogy csak most ve- 
szem észre, hogy fölfázott a lábam. Minek épen 
itt néznem a korcsolyázókat? Hiszen az utczán, 
a társaságban, a gyüléstermekben is gyönyör- 
ködhetem eleget a jégen csuszkálókban. 

Ni! hogy röpül amaz, szilárd lábai alig 
érik a földet, a mint az élet jégpályáján tova 
siklik. Emelt fővel, előre szegzett tekintettel, 
bátran csap neki a tömegnek s ügyesen kiszá- 
mitott fordulatokkal, itt egy szökkenéssel, ha az 
ut repedéses, ott fölkeresve a szabad tért, halad, 
halad s egy percz és már czélhoz ért. A nagy 
vendéglő: a társaság, helyet ad meleg kályhája 
mellett s a legkecsesebb és hamiskásabb pin- 
ezérnő: a szerencse, finom ligueurrel s puha ka- 
lácscsal kinálja... 

A másik, nem tudva megfizetni a maga- 
sacska tagsági dijat, a Szamos szabálytalanul 
fagyott jegére szorul. Talán erősebb, ügyesebb, 
bátrabb, mint amaz, de kénytelen az akadályok- 
kal telt pályával megelégedni. Botorkázik, buk- 
dácsol, elesik meg fölkél, s hogy egy kissé füt- 
tözhes-ék, messzi, messzi kell kutyagolnia, mig 
eléri szegényes hajlokát, egyetlen szobáját, 
pléh-kályhácskával, melybe még előbb magának 

lkell tüzet gyujtania, mert drága a fa s csak 
szükösen telik... 

Hát az a finom toll.prémmel diszitett felöl- 
tős hölgy! Ab! mily kecsesen csúszik végig a 

kiáltott rémülten Stakhoffné. 

ur, megragadva leánya karját, takarodj 

, 

sági tag; Szász Béla, egyet. tanár. városi bí 
zottsági tag; Széky Miklós, gyógyszerész, 

váresi bizottsági tag; dr. Vál yiGábor, egyet. 
tanár; Volff János, gyógyszerész, városi bi 
zottsági tag; Zallich István, városi bizottstt 
gi tag urak hivattak fel. 

Vezetésével Salamon Antal aljegyző és 
dr. Biasini Domokos tiszteletbeli aljegyző s 
gédkezése mellett Kőv ári László tiszteletbeli 
főjegyző bizatott meg. 

A számlálást e végre kinevezett ügynökök 
hajtják végre, kik müködésök tartama alatt jel 
vénynyel lesznek ellátva. 

A számlálás az által veszi kezdetét, hogy 
az ügynökök a számláló lapokat a háztartások 
fejének kézbesitik, kik azt számba adni kö 
telesek. 

Minden egyes lakos, a család minden tag 
ja, külön külön lapon iratik össze, mit a ház: 
tartás feje, esetleg a számláló ügynök tölt ki 

A számláló lapok beszedését, illetőleg ki: 
töltését az ügynökök végzik, jövő 1881. jan. 
2.ától 10-éig. 

E számláló lapok kérdezni fogják az ille- 
tő nevét. Mikor és hol született, mely érv 

ben és hónapban ? Hova valóhonosságu vagy 
illetőségűü? - Miféle vallásu? Mi az 

anyanyelve, s azonkivül, mely hazai nyell 
vet beszéli még ? Családi állapota szerint: nőt 
len, nős vagy özvegy? Mi a főfoglal 
koozása és mellékkeresete ? Főfoglalkozási vi- 
szonyában önálló-e vagy nem? Tud-e irni, ol- 
vasni? Beteg-e, s ha az, hány nap, hét vagy 
hónap óta? ; 

Őssze fognak iratni a lakási viszóo- 
nyok, azon irányban, hogy az illetőnek lakás 
sa föjdszinten vagy emeleten fekszik-e, s hány 
szobából áll. 

Össze fognak iratni a szarvasmar 
hák, juhok és kecskék. ; 

A midőn a városi tanács a törvényhozás 
és kormány ebbeli intézkedését köztudomásra 

juttatja, a város minden lakosától elvárja, hogy 

ebbeli polgári kötelességét készségesen: teljesiti. 

- A kolozsvári kereskedői társalgó- 
kör megalapitására vonatkozólag akövetkező fel- 

hivást vettük, melyet a nagy közöaség szives 

figyelmébe magunk is a legmelegebben ajánn 
lunk. Nem csak szükséges, hanem ma már nél- 

külözhetlenné vált egy „Kereskedelmi 
társalgó kör" megalapitása, mely hivatva 
legyen, utat módot nyujtani, pangásnak indult 

kereskedelmi viszonyainknak fejlesztésére, valaa 

mint társadalmi életink emelésére. Ily kőr m. 
már minden jóravaló városban létezik. Sorakozni, l 
tömörülni igyekszik ma már mindenűtt e keres- 

kedő, az iparos és fiatalsága. Épen ezért nem 
szabad nekünk sem hátramaradni, sőt igyekez- 
nünk kell elől járni minden jó és nemes intéz 

mény megalapitásánál, E nagy szükséget pótt 
landók, egy „"Kereskedelmi társal- 
gókör" alapitását kezdeményeztük s alap- 
szabály-tervezetét megkészitettűk. Mindezeknél 
fogva kérjük az egylet pártolását és belépése 
általi támogatását, meort csakis igy lesz lehetővé 
annak fenntartása. E végből jelentkezhetni T. 
Bogdán István urnál, ki is az ügy érdekében 
a tagok gyüjtésére t. Tucsek Jözsef urral meg 
lett bizva, s e végből, ha addig jelentkezni nem 
méltóztatnak, személyesen is meg fogják keresni. 
Tisztelettel Simon Elek, elnök. Bogdán 
István, alelnök. Tutsek József, pénztárnok 

társaság jégpadlóján, mintha vasból volna öntve 
- ez már csak el nem csuszamodik. De jaj, 
második fordulónál már ing, már megtántorul, 

kiszalad alóla a föld s már el is esett, ott fekk 
szik hanyatt terülve. Vajon, lesz ki fölsegitse ? 

Hát ez a rágalmazó, ki oly soká birta fen: 
állva, ni, az is mekkorát csott! S hát az azál- 

kodó, ni, hogy betörte az orrát! Hát az a jám 
bor szamár, kinek oly jól ment a dolga, mig el 
nem bizta magát s jégre nem ment, hogy lábát 
kificzamitsa! A pajkos gunyoló, a nyereség után 
siető, a kétszinü ámitó, a zsebelő csaló - biz 
azok is csak ugy korcsolyáznak az élet jegén, 
mint önök, tisztelt hölgyeim és uraim a sétatóri 
jégpályán s ott csak ugy nagyot eshetik az em 
ber, mint itt. 

Az esetlen ott is esendő. 

É-n 
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Írta: 

TURGENIEW IVÁN. 

XV. 

(Folytatás.) 

- Elhagyjátok Oroszországot. 
hova akartok menni ? 

- Férjem hazájába, Bolgárországba 
- A törökök közé! szent isten! 

1 

E 

Helena térdre omlott anyja ágy. 
előtt. 

- EI innét azonnal! szólt Stakho 

ki nyomorult ! 
E perczben halk, de sietős kopogás 

hallszott az ajtón; a Stakhoff ur komor"
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tanárnak is megelégedését fejezvén ki, 

zott. A felségnek a kórodán való tartózkodása 

Hazai hirek. 
- A király a decz. 16 adott kihallga- 

tások után Mondel b. főszárnysegédtől kisérve 

az üllői uton fekvő belgyógyászati kórodához 
hajtatott. Az udvari kocsi az ősz-utczai ideigle- 

nes bejárónál állott meg, hol Trefort közokta- 

tásügyi miniszter - ki kevéssel a felség meg- 
érkezte előtt jött a kórodára - és az intézet 

vezetője Korányi tanár fogadták a királyt. Ő 
felsége elhagyván a kocsit, Trefort miniszter be- 

mutatta Korányt. Ezután a felség az udvarról 
az uj épület külsejét tekintette meg s a jelen- 

volt Kolbenhayer épitésznek elismerését fejezte 
ki. Miután kivülről megtekintette az épületet, a 
király a földszint levő, a lábadozó betegek ter- 

mébe ment, szorgosan megtekintett mindent és 
a berendezést illetőleg több kérdést intézett a ta- 

nárhoz. Innen az első emeleten fekvő tágas 
tanterembe ment ő felsége, hol Korányi tanár a 
király kivánságára több, a belgyógyászat kere- 

tébe tartozó tárgyról tartott rövidre fogott, de 
talpraesett előadást, melynél a tanár segédei is 

jelenvoltak. A felség éber figyelemmel kisérte a 

tudós tanár előadását és ennek végeztével kö- 
szönetét nyilvánitotta neki. Ezután a körterme- 
ket járta be a király, kérdezősködve a tanárnál a 
betegek létszámáról és a betegségek jelentős vol- 

ttáról. A férfi-osztályon egy beteget meg is szó- 

litott, a beteg azonban annyira elfogult lett, 

hogy válaszolni nem volt képes s Korányi tanár 
adta a választ. Miután még a 2 ik emeleten lé- 
vő termeket tekintette meg a felség, távozott, 

Korányi tanárnak elismerését fejezvén ki az in- 
tézet kitünő vezetése felett. Innen a mellette lé- 

vő sebészi kórodára ment a felség, hol Kovács 
tanár vitte a kalauz szerepét. A király megte- 
kintette a műszertárt, végig ment a kórterme- 

ken, megkérdezte Kovács tanárt, hogy az itt fek- 
vő Fabriczius képviselő jobban van-e? s Kovács 

eltávo- 

alatt az ősz utczában és az üllői-uton több száz- 
ra menő néptömeg gyült össze, mely lelkes 
éljenekkel üdvözölte a távozó uralkodót. 

- Rudolf trónörököstől épen most 
uj könyv jelent meg ily czim alatt: „Minden 

féle összegyüjtött ornithologiai észleletek. A 

könyv 10 részből áll, s mindenik rész külön 

ornithologiai themát tárgyal. Valamint a trón- 
örökös első könyve, ugy ez sem kerül a könyv- 

piaczra. 

- Tisza Kálmán miniszterelnök tiszto- 

letére az országgyüűlési szabadelvü párti képvise- 

ők, tegnáp d. u. 6 órára lakomára gyűltek a 

„Hungária" vendéglő első emeleti disztermébe. 

Az ebéd hat óra után kezdődött. Egynegyed 7- 

kor vette kezdetét a Rákóczy induló hangjai 

melfett. 148 teriték volt elfoglalva. Az ebéd 

derekán megkezdődött a pohárköszöntések sora. 

Első szónok volt Péchy Tamás a ház elnöke, 

ki a királyra a királynéra és Rudolt trónörökös- 

re emelte poharát. Ezután Jókai Mór emelt po- 

harat az ünnepeltért. Szavait igy végezte: „En- 

gedje megérni az Isten Tisza Kálmánnak azt 

az időt, a midőn minden igaz hazfi ugy fogja 

őt szeretni, a hogy mi szeretjük, ugy fogja elis- 

merni nemzetünk javára irányzott munkáját, a 

hogy mi ismerjük ; ugy fogja áldani azt, a mit 

zr 

nyikja volt ott, ki egy levélkét adott át 
rának. 

Eltelt már negyed órája, mióta 

hozták, szólt, és... 
* - el van jól! felelt Stakhoff ur, 

ki gyorsan átfutva szemével az iratkát, 

nyugtalankodni látszot
t. 

7 E Kéntelen vagyok elmen
ni hazul- 

ról, szólt, Helenához fordulva, s meg- 

igazgatva nyakkendőjét a tükör előtt, de 

hogy visszatértemkor. .. 

Nem fejezte bé megkezdett "monda- 

tát, vagy, mert nem érzett magá
ban erre 

elég erőt, vagy, mert nagyon sietett tá- 

vozni. Ki, mert felugrott a szánba, s hal
- 

lották a házbeliek, mint adta ki a paran
- 

csot kocsisának azon német kávéházhoz 

hajtani, hol napjait szokta tölteni. 

Helen ott maradt térdelve anyja ágya 

előtt, kezeit csókokkal halmozva el. Hosz- 

Szason maradt e helyzetben, egyetlen szót 

sem ejtve ki, de e néma kézszoritás töb- 

bet fejezett ki, mint a szavak tehették 

volna. 

Abból, miként anyja viszonozta kéz- 

szoritásat, Helena érezte, hogy megértet- 

ték őt, s megbocsátottak neki. 

Kedves jó anyám, mit is tehet- 

tem volna ? szólalt meg végre. 

Szerettem őt, végetlenül! s okoljon 

engemet, okolja a végzetet, a végzet csa- 

tolt oly emberhez, ki távol fog elvinni 

szülőimtől. 

Oh! ne is beszélj erről ! kiáltott 

fel a szegény anya. Ha azon országra 

gondolok, hova menni fogsz, szivem meg- 

szakad bánatomban ! 

- Kedves mamám, ne busuljon oly 

nagyon; ennél nagyobb baj is érhetett 
volna már; meghalhattam volna. 

De gyermekem, nincs reményenm, 

hogy többé viszont láthassalak. Meg fogsz 

ott halni valamely nyomorult viskóban, 

tett s óhajtani azt, a mit tenni fog, mikép mi 
valamennyien, a kik most körüle csoportosul- 

tunk.* Zajos éljenzés szakitotta meg töbször és 
kisérte e beszédet, utánna Szontagh Pál (nóg- 
rádi) Tlsza Kálmánné szül. Degenfeld Ilona 
grófnéért és gyermekeiért ürité poharát. Poór 

Antal Tisza Kálmánt éltette. Tisza Kálmán kö- 
szönetei után Péchy Tamás a miniszterelnököt él- 
tette. Kovách László Jókaiért, Horvátn Gyula 
Péchy Manó grófért, Domahidy Ferencz főispán 

Tisza Kálmánért ürité poharát, Csernátony La- 
jos Vizsolyi Gusztáv, a szabadelvű párt, elnöké- 
re köszöntött. Hegedüs Sándor STisza Kálmánt 
göszönté fel. Wodiáner Albert báró Szapáry 

Gyula gróf pénzügyminisztert éltette. Tisza Kál- 

mán pártkegyeletből Gorove Istvánért, pártér- 

dekből (!1) Wahrmann Mórért ürit poharat, ki ma 
is különvéleményképen ugyan, de mégis arczké- 

pét beküldte az album részére. (!) Végül Vizso- 

lyi Gusztáv a szabadelvü párrtért emelt po- 
harat. 

- A földmivelési ipar és keresk. 
miniszterium közhirré teszi, hogy Sopronmegyé- 

bén Kapuvarott uj állam távirda állomás nyitta- 
tott korlátolt napi szolgálattal. 

- Magy. kir. postaigazgatóság 
Nagy-Szebenben a következő hirdetményt teszi 
közzé: A nagyméltóságu magy. kir. kereskedel- 
mi miniszterium folyó hó 3-án 37105. szám 
alatt kelt magas rendeletével megengedte, hogy 

a nagy-enyedi postahivatal a Budapest és Bras- 

só közt közlekedő 1. és 2. számu gyorsvonatok- 

kal összeköttetésbe hozassék. A nagy enyedi 

kir. postahivatalnak az ott átvonuló gyorvona- 

tokkal való postai összeköttetése 1881. évi ja- 
nuár hó 1-től kezdve berendeztetik. Follért. 

- Csak nem fogyunk ki a borzalmas 
hirekből. Minapában az „Ellenzék" azt a rém- 
hirt hozta, hogy S.-Szt.Györgyön lázadás tört 

ki. E tárgyban igy ir most a „Nemere" A ko- 

lozsvári „Ellenzék" valószinüleg a „Székely Köz- 

löny” szabó műhelyéből kikerült férezmunkát ol- 

lózván ujra, olyan csufosan felült a drága kol- 

legának, a hogy még Asbóth ur sem annak ide- 
jében Htobsa várával. Azt irja ugyanis ő (az 

„Ellenzék") rólunk (sepsi szentgyörgyiekről), 
hogy nálunk a hadmentességi adó miatt nyilt 
lázadás tört ki. A jó sepsi-szentgyörgyiek kibö- 

tüzvén ezt a rettentő hirt a kaszinóban az „El- 

lenzékből,4 rohantak lefelé a lépcsőn, hogy lás- 

sák hát azt a „nyilt lázadást" ők is. Nincs sem- 
mi nesz, nincs semmi zaj. Hanem a levegőben 

véres árnyak suhannak végig az éjféli sötétség 
ölében. Kifent bajusszu Diensztlik kardja suho- 

gása, átdöfött iskolaseprők véres alakjai, Ugron 

Gábor töröksapkái hosszu lófarkkal fel pucsolva 

tánczolnak végig a kisérteties éj hallgatag csönd- 

jében. Rémület és borzadály általános. A „Ha- 

dak utja" titokzatos förgeteggel végighuzódik a 
város fölött; jámbor kálvinisták s egyujju unitá- 

riusok megborzadva keresztet vetnek magukra a 
rémes látomány alatt, zengvén nagy ábhitatos- 
sággal: „minden jó lélek dicséri az urat 19 Az 
Ellenzék" förgetege elvonult s a „nyilt láza- 
dásban." kitört nép nagyot hálálkodik, hogy a 

a hadmentesség miatt az egész „lázadást" csak 

az „Ellenzék" után látta a „Székely Közlöny" 
kegyes grácziájából. 

- Tordán - mint bennünket értesite- 
nek - f. hó 16-án este az ev. lutheránus egy- 

zzal 

(Stakhoffné ugy képzelte magának Bulga- 
riát, mint valódi vademberek országát)... 
s különben is nem állom ki, nem fogom 
túlélni elválásunkat. 

- Ne beszéljen igy kedves mamám; 
viszont fogjuk egymást látni: Isten meg- 

Bolgárországban városok is, éppen mint 
nálunk. 

- De minő városok! aztán a há- 
boru ki fog ott törni nem sokára; már 
is, mint mondják, csak fegyver-zaj és 
ágyu-dörgés hallszik ott mindenfelé. Mi- 
kor gondolod, hogy elutaztok, gyer- 
mekem ? 

- Nem, sokára, ha csak épen atyám 
nem... Pört akar inditni szövetségem 
ellen, férjemtől elválasztani. 

Stakhoffné égfelé emelte szemeit. 
- Nem kedves Helenám, atyád nem 

fog pört inditani. 
Annyi bizonyos, hogy soha bele nem 

egyeztem volna e házasságba, ha meg- 
kérdeznek előre; de már most, a mi meg- 
történt rajta változtatni nem lehet, s azt 
soha sem türném el, hogy leányomat meg- 
gyalázzák. 

Néhány nap e kinos helyzetben telt 
el. Stakhoff ur nem utasitotta ki házából 
leányát, hanem megtiltotta nejének, hogy 
találkozzék vele. Ha ő jelen volt, Stak- 
hoffné engedelmeskedett e tilalomnak; de 
mihelyt elment hazulról, - mi nagyon 
gyakori eset volt, - a két nő, azonnal 
együtt találta magát. Stakhoffné egy es- 
tén összeszedte minden bátorságát. Behiv- 
ta férjét szobájába, s bezárkózott oda ve- 

sedett s fülelt, hogy mi fog történni. 

(Foly. köv.) 

engedi még azt nekünk. Aztán vannak 

le. Az egész háznál mindenki elcsende- 

ház és iskola javára Heltmann Lajos ev. luth. 
lelkész, Damokos Antalné ő nagysága és fia s 

kivülök az illető lelkész több tanitványa közre- 
müködése mellett meglehetős számu érdeklődők 

jelenlétében sikerült hangverseny tartatott. 
- Az erdélyi földtehermentesitési pénz- 

alap magyar kir. igazgatósága a következő kir- 
derményt teszi közzé. Az erdélyi földtehermen- 
tesitési kötvényeknek 1880-ik év második felére 
meghatározott XXX-1k kisorsolása f. évi decz. 

30-án délelőtt 9 órakor az erdélyi földtehermen- 
tesitési pénzalap kir. igazgatóságának hivatali 

helyiségében (Budapest vár, országház utcza, or- 
szágház) nyilvánosan fog megtartatni s az ered- 

mény annak idején közzététetni. Az erdélyi föld- 
tehermentesitési pénzalap kir. igazgatóságától. 

Hajós János, miniszteri tanácsos. 
- Kossuth iratainak második köte- 

te, melyből tegnapi számunkban adtunk nagy- 

becsü mutatványt, karácsonykor kerül a könyv- 
piaczra. Először az előfizetők számára kezdik 

küldeni a művet, és pedig abban a sorrendben, 

a mint az előfizetők beérkeztek; ez legalább 
két hetet fog igénybe venni. A fényes kiállitásu, 
578 oldal terjedelmü kötet bolti ára 5 frt, köt- 
ve 80 krajczárral több. - Kossuth Lajos ifju 
munkaerejének fényes bizonyitéka az, hogy a 
két roppant kötet mily gyorsan követte egymást 

s viágot vet e magásztos, nagy jellemre, hogy 
mily szigoruan pontos a munka dolgában. 

- Bchiller Don Carlos-át Paulay 
Ede megbizásából leforditotta E. Kovács Gyula 
s igy lehetővé teszi a már huszonkét éve nem 

adott kitünő dráma szinrehozatalát. A drámát 

Aigner Lajos könyvkereskedő ki fogja adni s 

ezzel kisérletet tesz, mily fogadtatásban részesiti 

a közönség Schiller müveit, siker esetében az- 

után a német költő többi drámáit is közzéteszi 

magyar forditásban. „Don Carlos' 1881. január 
havában fog megjelenni. 

- Egy nagy gazembert fogott el - 

mint a „Bihar" irja - a napokban a nagyvá- 

radi rendőrség egyik ügyes tagja Neumann 

László biztos. Ezen egyéniség ott Nagyváradon 

gyanus költekezéseket tevén, letartóztatott és 

nála ez alkalommal több ékszertárgyak, női ru- 

hák és mintegy 400 frt készpénz találtatott. Iva- 

nesko Juonnak és kiskapusi illetőségünek mon- 

dotta magát, azonban az ottani hatóság illetősé- 

gét nem ismerve el, Neumann és a deliduens 

Erdélybe küldettek, hogy a jó madár kiléte ki- 

puhatoltassék. Kolozsvártt egy régi börtönőr reá 

ismert, hogy már egy izben, ott betöréses tol- 

vajlásért fogva volt, Szamosujváron pedig szin- 

tén három évig volt fogoly, neve is nem Iva- 

nesku, hanem Brozer Ede, ki szökött katona és 

betöréses telvajlásért már több izben be volt 

zárva. A nála talált pénzre azt adja elő, hogy 

Bukarestben egy bojártól kártyán nyerte. Csi- 

nyejért a beszterezei és a deési törvényszékek 

már régebb idő óta köröztetik. Utközben szö- 

kési kisérletet is tett, de sikertelenül, mert a 

deési törvényszéknek átadatott, hol érdemlett 

büntetését fogja elnyerni. 

Vegyes hirek. 

- Ujfalvyné asszony uj könyve. 

Ujfalvy Károly Párisban élő tudós utazó hazánk- 

fiának neje mint irónő rég ösmeretesl a magyar 

közönség előtt. E bájos, szellemes fiatal asszony 

férjét eddig elkisérte minden tudományos utjá- 

ban, Sziberiától Khináig. Mig a férj az utazás 

szorosan tudományos eredményét dolgozta föl 

nyelvészeti s néprajzi szempontból, addig Ujfal- 

vyné Bourdon asszony a legkedvesebb slegélén- 

kebb tárczarajzokat irja az utazásokról. Ez uta- 

zásokról több könyvet irt. Egy most jelent meg 

Hachette kiadásában: „Le Ferganah, le Kouldja 

et la Sibérie occidentale,4s melyben dsungariai 

és sziberiai utját beszéli el egyénisége minden 

bájával. A vaskos kötethez a szerző vázlatai 

után készült 273 gyönyörü fametszet és öt tér- 

kép van mellékelve. 

- Csendélet a párisi parlament- 

ben. A franczia kamara közelebbi ülésén, a 

közoktatási törvény tárgyalása alkalmával Maze, 

a történelem tanára a Napoleonok uralma ellen 

beszélt. Zanvier de la Motte felkiáltott: Ne fe- 

ledje el, hogy a császári herczeg nevelője volt ! 

Maze erre azt feleltessa kisszemélyesen provo- 

kálni akarja, tegye meg, mindenkinek rendelke- 

zésére áll. Csakugyan a szónoki emelvény lábá- 

nál két tanu várta őt, a kik Zanvier nevében 

párbajra hivták ki. A viszályt azonban békésen 
kiegyenlitették. 

- Garibaldi az olaszokról. A „Se- 
colo" Garibaldi milanói közlönye legutóbbi szá- 
mában az ősz tábornoknak következő levelét te- 

szi közzé, melyet az a lap tőszerkesztőjéhez in- 

tézett. A levél igy szól: „Alasszió. 1880. de- 

czember hó 2.án. Kedves Moneta! Felkérem önt 

e sorok közlésére. A „New-Vork.Herald4 az olasz 

emigráczióról szólva, ezeket mondja : „Az ideve- 
tődött európai kivándorlók között a legesetleneb- 
bek, a legpiszkosabbak és a legnagyobb tolva- 
jok az - olaszok,4 Bántó nyilatkozat, de igaz. 
Tekintsük csak e lealacsonyitás inditó okait. Nem 
utalok a roppant adóterhekre, melyek a szegény 
népet tönkrejuttatják. Én csak azokra a bajokra 

hivatkozom, melyek kevésbé nyilvánvalók, de 
társadalmunkat, miként mondattak, felforgatják. 

A vasasok, a karabélyosok közé válogatott em- 

bereket vegyenek föl; a pénzügyőrök, a tűzol 

tók, a rendőrök és gárdisták, sőt a barátok is 
egytől egyig válogatott személyek, kik közé nem 
juthat be a testi hibában szenvedő. Már most 
micsoda egyesek maradjanak vissza az olasz faj 
terjesztésére? Szükmellüek, görvélyesek, pupo- 
sok, bénák s egyéb ily fogyatékos népség. Mond- 

ják meg azok, kik Olaszországot kormányozzák, 
hogy az olasz fajnak nem kell-e elpusztulnia ? 
Orökké hive: Garibaldi." 

- A bécsiek és a béosi ipar. Abé- 
csi városi tanácsnak az udvar ellen tanusitott 
inguiráló föllépése, mint tudva van, meglehetős 

csattanós visszautasitásban részesült. Hogy meny- 
nyire volt jogosult e föllépés, erre vonatkozólag 

beavatkozott helyről ma egy jellemző adatot vesz 
az „Egyetértés. A bécsi városi tanács által ki- 
küldött ünnepi bizottság ugyanis, melynek fel- 
adata a trónörökös lakodalma alkalmából terve- 
zett ünnepélyességeket rendezni, maga sem tar- 

totta elégségesnek kizárólag a bécsi ipar közre- 

működésére szoritkozni a tervezett ünnedélyek- 

nél. E bizottság ugyanis 36,000 frt értékü di- 

sziteényt Párisban rendelt meg a lakodalmi ün- 
nepélyességekre. Megjegyezzük - mondja a lap 
- hogy e közleményt teljesen hitelre méltó for- 

rásból közöljük. 

- A milanoi köd. Milanoban oly ködvolt 
a napokban, melyhez hasonlót csak a mult szá- 
zadból, 1775-ből jegyeztek föl. A mult napi köd 
következtében több ember járt szerencsétlenül 

vagy halt meg. Bár a kocsik nagy elővigyázat- 

tal hajtottak, nem lehetett megakadályozni, hogy 
pár ember a kocsik alá ne kerüljön. Különösen 

a koecsisok közül jártak többen szerencsétlenűl, 
mert a nagy ködben gyeplőszárnál fogva kellett 
lovaikat vezetni. Egy kocsis kocsijával és lová- 
val együtt a csatornába esett. Nehéz sebet vagy 
tiz ember kapott, többnyire szemközt jövő ko- 
csiktól. Milano közelében pedig a vasut egy pá- 

lyaőrt gázolt el, ki a nagy ködben a vonat előtt 
akart átmenni a sineken. 

CSARNOK. 

Apróságok. 

Az absolut hatalom hazájából. 

Oly országban, hol az engedelmesség fel- 

tétlen s hallgatag, és minden ellenvetés szigo- 

ruan el van tiltva, az uralkodó vagy a hatalmas 

ur, ha még oly igazságos bölcs is, méltán re- 

meghet valamely meggondolatlanul, vagy sietve 

kimondott parancs következményétől. 

Imé egy példa erre, mely tán kissé tul- 
zottnak tetszhetik; de mely mint II-dik Katalin 

orosz czárnő uralkodása alatt megtörtént tény 
jegyeztetett fel. 

Egy nagyon gazdag, Sunderland nevükül- 

földi, mint törvényesen meghonositott orosz pol- 
gár s bankár élt a czárnő udvaránál. 

Uralkodónőjénél meglehetős nagy kegyben 

állt, s kitüntetésekkel halmoztatott el általa. Egy 
reggel jelentig a bankárnak, hogy háza körül 

van véve őrökkel s a rendőrfőnök kiván szólani 

vele. A tisztviselő, Reliew nevü, be is lépik 

a szobába, s mély levertséggel arczán igy szól 

hozzá : ; 
- Sunderland ur, valódi mély szomoruság- 

gal adom önnek tudtára kegyes uralkodónőm 
egy rendeletét. melynek szigorusága elrémit, bá- 

nattal tölti el szivemet és el nem képzelhetem, 
hogy minő nagy hiba vagy engedetlenség által 

vonhatta magára ily mértékben czászárnőm 

haragját. 

En sem! felel a bankár; valóban ma- 

gam is ép oly kevéssé tudnám megmondani mint 

ön epnek okát: meglepetésem e felett ép oly 

nagy, mint az öné. De a végén is, minő rende- 

letről van szó ? 

- Valóban uram, felel a törvény embere, 

bátorságom csaknem hiányzik hozzá, tudatni 
azt önnel. ! 

- Ej szóljom! Elveszitettem volna czárnő 

bizalmát ? 
- Ha csak az volna! akkor nem látna 

ön annyira levertnek. A bizalom még visszatér- 

het, az elveszitett állomás még visszanyerhető. 
- Nós arról van tán szó, hogy száműzzön 

arnőm köréből, kényszeritsen viszszatérni ha- 
zámba ? 

- Ez kellemetlenül hathatna önre igaz, 
de az ön gazdagságával mindenütt feltalálhatja 
magát az ember. 

- Ah, istenem! - kiált fel reszketve 
Sunderland, - talán Szibériába akarnak szám- 
üzni ? 

- Fájdalom, nem az. Onnét még vissza 
lehet térni. 

- Vagy mély börtönre vettetni ? 

- Haj, ha ez volna! onnét ki lehetne 
szabadulni. 

- Jóságos ég! meg akarnak „korbá- 

csolni, „korbácsoltatni ?4 
- E büntetés igaz, hogy borzasztó - fe- 

lelelt a rendőrfőnök, - de nem halált okozó, 
- Mi az tehát - szólt a bankár zokog- 

va, - életem forog veszélyben ? 
A császárné, ki oly kegyes, oly engedé- 

keny irányomban, ki csak még ezelőtt két nap- 

pal is oly szives szavakat intézett hozzám, azt 

akarná.., de nem, ezt nem tudom hinni. Oh! 
legyen ön irgalmas, fejezze be küldetését, mond. 

miután a vegyes 

ja meg, miről van szó; a halál keve.- 

lesz reám nézve, mint e kiállhatlan várak 

bizonytalansága. 7 
- Nos kedves ur - szólt végre a ren. 

őrfőnök - kegyes uralkodónőm azon parancsot 

adta ki nekem, hogy önt szalmával tömessem ki. 
(Vége köv.) 

KŐZGAZDASÁG. 
Baromftikiállitás Bécsben Az 

első osztrák baromfitenyésztési egylet f. hó 11 

ikén Bécsben tartott gyülésben elhatározta, hogy 
1881-ik évi márczius hó második felében baroni- 

fikiállitást fog tartani Bécsben, melyen egyszers- 
mind kutyák és apróbb állatok (macska, házi- 

nyul stb.), valamint édesvizi állatok is kiállit- 

hatók lesznek. 

Amerika ezükbortormelése. Né- 
hány év óta az Egyesült Államokban erélyes 

kisérleteket tesznek, hogy a mezőgazdákatja cxu- 
korrépatermelésnek megnyerjék, és hogy az en- 
nek folytán tért nyerendő répa-czukor gyártása 

által az eddig kizárólag termelt nádczukornak 

versenyt támaszszanak. Kaliforniában szép si 
kerre biztató kezdettel meg is kezdték a czu- 

korrépát nagyobb kiterjedésben termelni, az ed- 

dgi eredmény azonban nem felelt meg a kez- 
detben táplált vérmes reményeknek. Ugyanis 

Kalifornia két nagy czukorgyára közül az egyik 

1878-ban megbukott, bár azóta ujból felvett mű- 
ködését. Ujabban még egy harmadik gyár ke- 
letkezett, egy negyedik pedig most van keletke 
zőben. Az összes ezukortermelés 1876-ban 995.000 

1877-ben 2.600,009 font volt. Ezenkivül Vilmin- 
gtonban, Delaware államban, és Portlandban, 

Maine államban, egy-egy répaczukortermelő tár. 

saság müködik meglehetős sikerrel. A fő nehéz- 

ség eddig az anyag (répa) drágasága, minek 

folytán a répaczukor alig képes az olcsó nád- 

czukorral a versenyt kiállani. Az állam egyéb- 

iránt mindent elkövet ez iparágnak fejlesztésére, 
s nemcsak adómentességben részesiti ugy a ré- 

patermelőket, mint a czukorgyárosokat is, ha- 
nem az utóbbiak számára még állami jutalomdi- 
jakat is tüz ki. E határozott irányu kedvezmé- 
nyezés természetesen a mezőgazdaságnak válik 

leginkább előnyére. 

A magyar államvasutak uj sze 

mélyszállitási tarifája a közlekedésügyi miniszter 

által jóváhagyatván : jövőre, és pedig bir szerint 

1881-ik évi február 1-jétől kezdve, a magyar 

államvasutak valamennyi vonalain és a duna- 

drávai vasuton ugy gyors-, mint a személyvona- 

tokon is az északi vonalak eddigi dijtételei fog- 

nak érvénybe lépni, azon különbséggel, hogy 

szállitási adókép az első osztályon ő, a máso- 
dikon 3.56, a harmadikon 2.5 krajczárral fog 

több szedetni személy- és kilométerenkint; el- 

lenben az egységi árak a vegyes és személy- 
szállitó tehervonatokon az első osztályra nézve 
A6, a másodikra 4, a harmadikra 1-5 krajczár- 
ra fognak leszállittatni. Ilyképen a harmadik 
osztályu tarifa egyenlővé válván ezen vonatokon 

az eddigi negyedik osztályuval, ez utóbbi osz- 

tály teljesen el fog esni, és kocsiai csak mun- 

kások szállitására fejenként s kilóméterenként 1 

kr. dijért vagy mint más teherkocsik fognak 
használtatni. A kiadott körutazási- és tértijegyek 

vonalokra behozott uj dijak- 

kal szemben többé semmi kedvezményt nem 
nyujtanak, a gyorsvonatok használására is fel 

fognak jogositani. Ezen rendszabályok által a 

miniszterium a személyforgalom élénkülésére re- 

mélt hatni, s ebben kárpótlást remél találni a 

lassubb járatu vonatok dijtételeinek alászállitá- 
sáért. 

Régibutorok fényezésére a kö-. 
vetkezőképen készitendő mázt ajánlják: Barna 

cshellakot oldjunk fel 95 perczentes alkoholban, 
öntsünk közéje ugyanannyi lenolajat s félannyi 
terpentint, s miután ezeket jól összekevertük, 
még annyi kén-aethert és folyékony ammonia- 
kot adunk hozzá, a mennyit a schellakból vet- 
tünk, s az egészet jól összekevervén, készen 
van a jó fényező, melyet posztódarabbal vagy 

szivacscsal kell jó erősen a fényezendő butorra 
dörzsölnünk. 

--- - 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőözsdén 

1880. decz. 17. 
Magyar aranyjáradék 109.94 
Magyar vasuti kölcsön ........ 125.- 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás. . 82.25 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 99.75 
magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás . 96.- 
Magyar fölátehermentesítési kötvény. .. 97.- 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 96.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény. 05- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 95.- 
Erdélyi földtenermentesitési kötvény : 94.- 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - - 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény . 65.- 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 108.- 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjeg 107.70 
Osztrák járadék papirban... 72.75 
Osztrák járadék ezüstben. 74.75 
Osztrák járadék aranyban. . 87.50 
1860-ki osztrak államsorsjegyek . 1832- 
Osztrák-magyar bankrészvény 825.- 
Magyar hitelbank-részvény 262.50 
Osztrák hitelintézet-részvény.. 286.70 

Ezüst........... 
Cs. és kir. arany 588- 
20 frankos arany..... 938- 
Német birodalmi márka........ 58.20 
London (3 havi váltókért) . 117.80 

Felelős szerkosztő es kiadó-tulajdonos; 
BÉKÉSY KÁROLY,



z.. 

maeghasznosabb ünnepi ajándék. 
Páris I878. aranyérem. 

1879-ik 4831,167 " 

Az eredeti Singer varrógépek 
fölülmulhatlanok: jóságuk, czélszerű alkalmazhatásuk és 
tartósság által, s ezen előnyeiknél fogva a más fajta és 
utánzott gépeknél kedveltebbek - mint azt az évenkint 
emelkedő mennyiség is mutatja, mely most több mint 

felét teszi ki az összes amerikai gyártmánynak. 

Az eredeti Singer varrógépek 
legtöbb sokoldalusággal birnak, s a legtökéletesebb se- 
gédkészülékkel látvák el, s a legkülönlegesebb czélokra 
rendezvék be: családi használatul kéz vagy lábbal hajt- 
hatók, s a kézműipar minden szakának, u. m.: szabók, 
ezipészek, kárpitosok, könyvkötők, kalapgyárosok stb. 

megfelelnek. 

(859) ; 
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Bejegyzett védjegy. 

THE SINGER MANUFAC?. COMP. NEW-YORX. 
A világ legnagyobb varrógép-gyára, 

(alapittatott 1850. évben.) 

minden előbbi évi forgalmát fölülmulta. 

1878-ik évben, 356,4832 eredeti varrógép, tehát naponta közel 1000 darab adatott el. 
1200, m m 

Megközelitőleg HÁROM MILLIÓ eredeti Singer családi-gép van használatban. 

megtanulható szerkezettel 

gyári áron s min- 
den árfölemelés 

nélkül, heten- 
kinti lefizetés, és 
pedig: 

Az eredeti Singer varrógépek 
az egyedüliek, melyek egyszerü czélirányos s könnyen 

számos kiérdemelt legnagyobb kiállitási dijak tanuskod- 
nak, hanem azon körülmény is, hogy azok majd min- 

den varrógép gyárosnak mintaképül szolgálnak. 

Az eredeti Singer varrógépek 

osztálynak is megkönyittessék egy ilyen kereseti forrásul 
szolgáló eszköz beszerzése. 

AZ EREDETI SINGER VARRÓGÉPEK 
csak ugy valódiak, ha a fönt látható gyári jegyet, valamint a gép karján a „The Singer Manufacturing Co." föliratot viselik, s egy G, 
eltege alatasegural ellátott igazolványnyal jötállási iv) ellátvák; tökéletes jótállás mellett adatnak el s kaphatók kizárólag egyedül : 

NEIDLINGER G. Kolozsvártt, belközéputcza 5. szám. 
A The Singer Manufacturing Comp. New-York (Amerika) vezérügynöke. 

vagy l irt 50 kr. heti részletfizetésre. 
4 gyár Amerikában, 1 gyár az angol szükséglet fedezésére Glasgowban. 

% 1 

birnak, melyről nemcsak a 

részlet összeg 
mellett is adat- 
nak el, hogy 

50 kr u ezáltal a kevés- 
bévagyonos 
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VEGELAD 

VÉGELADÁS! 
A karácsonyi és ujévi ünnepekre alkalmat óhajt- 1 

ván nyujtani a n. é. közönségnek, ugy szintén az ifju- 
ságnak és hölgyeknek, van szerencsém jelenthetni, mi- 
szerint üzletemben feltünő olcsó arban óriási válasz- 
tékban megvásárolhatni mindennemü kül- és belföldi 
galanteria, nürnbergi áruk és gyermekjátékokat. 
Az árukat mai naptól fogva még sokkal jutányo- 
sabb árba számitom, mint eddig, mivel üzletem helyi- 
ségét tavaszszal nagyobbitani van szándékomban, ennél- 
fogva mint legolcsóbb beszerzési forrást 
ajánlom becses figyelmébe mindenkinek. 

Ajánlom ezuttal óriási választékban levő czipő rak- 
táromat; némi tájékozásul ide jegyzem a következő 
árakat, u. m: 
1 pár férfi hbornyubőr czipő kettős talpu 3 frt 60-tól felfelé, 
1párnői zergebőr , czugos , 2, 80-tól ,, 
1 „gyermek „czipő czugos 2-tős ,, 2, " 

„ gombos 1,, 80-tól " 
„füdzős 1,, 40-től,, 
félezipő bőr - ,„55 kr. 

Ezen kivül ajánlom jól berendezett férfi fehérnemü 
és kalap raktáromat is. A ki tehát jó és mégis olcsó 
árut akar venni, az sziveskedjék üzletemet meglátogat- 
ni s a mondottak felől meggyőződni, alázattal 

Kohn Lajos. 
Fötér, br. Jósika-ház, , ( 

a nagy dohánytözsde mellett . 
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(117) 483-52 

MAROS-VÁSÁRHELYTT 
a Lénárt-féle téli és nyári vendéglőhelyiség 

az ezzel kapcsolatos 
2 gőz-, meleg- és zuhanyfürdőkkel együtt, szabad kéz- 
Z ből örök áron eladó. Ertesitésekkel szolgál Mentovich 

Elek Maros-Vásárhelytt. (644) 1l-8 
AAo 

SCHAUMANN GYULA 
IIII 

MAGENSALZ 

MNUN 

mrri I 

Eddig utolérhetlen hatásában (különösen) a nehezen emészthető 
ételek könnyebb feloldhatóságára, az emésztésre és vértisztitásra, a 
test táplálására és erősbitésére. Ez által kérszer naponkinti és hosz- 
szabban tartó használatnál hat mint diaetetikai szer, sok még makacs 
bajnál is, minők: emésztési gyöngeség, gyomorégetés, bélsár 
tolulás, belek petyhüdtsége, tagoklankadtsága, mindennemü 
aranyeres bajok, görvély, guga, sápkor, sárgaság, idült bőr- 
kiütések, időszaki főfájás, féreg- és köbetegség, nyálkaáso- 
dás; továbbá meggyökeresedett köszvény és tüdövész. - Ás- 
ványviz gyógymódnál ugy a használat előtt mint utánna, valamint 
utógyógymódul kitünő sznlgálatokat tesz. 

Kapható a készitőnél, mezőgazdasági gyógyszerész Stokerauban, és a követ- 
kező raktárakban : (521) 1-6 

Teutsch Agost gyógysz. Szebenben; Joh, Gross gyógysz. Brassóban; 
Dr. Hintz György gyógysz. Kolozsvártt; végül minden jóhirnevü gyégyszertá- 
raiban Osztrák-Magyarországnak. 

Egy doboz ára 75 kr. Elküldése utánvét mellett legalábbis 2 doboznál kezdve. 

o 

s 

o0000000000000009000009x900000I 

. 

létezik betegség, melyben e labdacsok 

csak egyszer kiseretet tett velük, továb 
közül ide mellékelve közlünk nehányat. 

Igen tisztelt Pserhoffer ur! 
; Az ön kitünő gyógyhatásos labdacsainak 
ama 2 és fél tekercse, az önnek első levelem- 
ben leirt bajt nemcsak hogy enyhitette, hanem 
tökéletesen meg is gyógyitotta. Nőm, ki már 
számos évek óta százakra menő gyógymódokat 
megkisérlett s tökéletesen lesoványodott, az ön 
kitünő labdacsai által ismét meggyógyult, élet- 

vldor s vidám kedélyüvé vált. Köszönetemet fe- 
jezem ki önnék egesz esaládom nevében, kivá- 
nom tiszta szivemből sat. sat, Az ide mellékelt 
10 frton kérek ismét labdacsokat küldeni, hogy 
más szenvedőkön is segithessek. 

Galatz, 1879. február 25. 

Weidner Rudolf. 
Tekintetes ur! Szerencsés voltam véletle- 

nül az őn vértisztitó labdacsainak birtokába 
juthatni, melyek nálam csodákat müveltek. Már 
évek óta szenvedtem főfájás és szédülésben ; 
egy barátnőm az ön kitünő labdaosaiból 10 da- 
rabot engedett át s ezen 10 labdacs ugy hely- 
reállitott engemet, hogy az valódi csoda. Hála- 
köszönetem mellett kérem ismét egy csomagnak 
a megküldését. 

Nagy-Zsám, 1878. decz. 3. 
Szabó Malvina. 

Tekintetes ur! Nem találok kellő szavakat 
önnek a vértisztitó labdacsok kitünő jó hatá- 

sáért érzett mély hálás köszönetem kifejezésé- 
sére, a betegségeket sem sorolom fel, melyek 

Pserhofer J. féle 
gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 

Reichsapfel." 
Vértisztitó labdacsok Pserhofer J.-től, ezelőtt egyetemes labdacsok 
neve alatt; ez utobbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 

volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül 
alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövidebb idő alatt teljes 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekerse 6 doboz- 
zal 1 frt 5 kr, postán küldve 1 frt 10 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem külde- 
tik szét.) Megküldik utánvétel vagy postautalvány mellett. Szaámtalan levél ér- 
kezett, melyek irói hálát mondanak e labdacsokér., melyeknek a legkülönfé- 
lébb és legsulyosabb betegségekben egészségűk helyreállitását köszönik. A ki 

tzksemamíl, 

15. „zum gold. 

csodás hatásukat be nem bizonyitották 

b ajánlja. A számtalan köszönő iratok 

által hosszabb időkön át sanyargattattam; elég 
az hozzá, hogy egy dboznak az elhasználása 
után valamennyi kórtünet elmult s án ismét 
teljesen jól érszem magamat. Más betegek meg 
keresésére késztve érzem magamat ismét hároma 
tekercsnek a kérésére. Mély tisztelettel 

Altsladt, 1878. szept. 11. 
Wagner J. 

Bielitz, 1874. jun. 2 
Mélyen tisztelt Pserhofer ur! En és so0- 

kan mások, kik az ön vértisztitó piluláinak 
egészségünket köszönjük, irásban fejezzük ki 
legmélyebb hálánkat. Az ön pilulái sok beteg- 
ségben, mely ellen más szer nem is használt, 
a legcsodásabb gyógyerőt tanusitották. A nők 
vérfolyásánál, rendetlen havi tisztulásnál, hugy- 
rekedésnél, gilisztánál, gyomorgyengeség- és 
gyomörgöresnél, szédülésnél és sok egyéb baj- 
nál gyökeresen segitettek. Teljes bizalommal 
kérek még 12 tekercset. 

Mély tisztelettel Kauder Károly. 
Cseney, 1874. május 17. 

Tekintetes ur! Minthogy az ön vértisztitó 
pilulái feleségemnek, a ki évek öta idült gyo- 
merbajban és csuzban szenvedett nemésak visz- 
szaadták az életet, hanem uj ifjui erőt is ön- 
töttek belé, más hasonló betegségekben szen- 
vedők kérésére még két tekercs utánvétel mel 
letti megküldésére kérem föl. 
Mély tisztelettel Sviszek Balázs 

Amerikai köszvény-kenőcs, gyor- 
san és biztosan ható, kétségtelenül 

legjobb szer minden köszvényes és 
csuzos baj, nevezetesen hátgerinczbaj, 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, 

hány percz alatt elmulik. Három féle 
nagyságban, 80 kr, 1 frt és 1frt 50 kron. 

Por lábizzadás ellen. Ezen szer el- 
távolitja a lábizzadást s az ezáltal 
keletkező kellemetlen szagot, épen 

fülszakgatás stb. stb. ellen 1 frt 20 kr. 
Chinai toilette-szappan, a legtöké- 
letesebb a szappangyártás terén. Hasz- 

nálata után a bőr bársony sima lesz 
és igen kellemes szagot tart meg. 
Igen sokáig tart és ki nem szárad. 

Egy darab 70 kr. 
Fiaker-por, általános ismert jeles há- 

ziszer hurut, rekedtség, fojtóköh. stb. 
ellen, 1 doboz 35 kr. 

Lendtner testvérek hires tyukszem 
tapasza, dobozokban 12 drb 60 kr. 
3 drb 18 kr. Ezen kellemetlen baj 
elháritására a legjobbnak bizonyult s 

,8 könnyen alkalmazható szer. 
Elet-essenczia (prágai cseppek, 

svéd cseppck), megromlott gyomor, 
rosz emésztés, mindennemi altesti ba- 
jok ellen, kitünő báziszer. Egy üveg- 

cse 20 kr. 

Csukamáj-olaj, (Dors) Mager M--től, 
valódi eredeti, igen megtisztitva a leg- 

kitünőbb minőségü. Egy üvegese 20 kr. 
Mia Poko, valódi chinai szer, (tévesen 
Pollonak is nevezve) ideges fiájás, 

aroz és fogfajási migráne sat. ellen, 
számos orvos által megpróbálva, és 
ajánlva. Egy csepp a homlok vagy a 

tartja a lábbelit és ártalmatlan szer- 
nek van bebizonyitva. Egy doboz ára 
50kr. 

George Patá pektoralo-ja, sok év 
óta elnyálkásodás, köhögés, rekedtség, 
hurut, mell- és tüdőbajok, gégebán. 
talmak elleu legjobb és legkellemesebb 
segédszernek általánosan elismerve. 1 
doboz ára 50 kr. 

Tannochinin hajkenőcs, Pserhofer 
J.-től, évek óta orvosok és laikusok 
által valamennyi hajnövesztő szer kö 
zött a legjobbnak elismerve, 1 cso- 
mosan kiállitott nagy szelencze 2 írt. 

Egyetemes tapasz, Steudel tanártól, 
vágott és szurt sebek, mérges kelevé- 
nyek, és a láb régi, időszakonkénti 
felnyiló kelései, makacs mirigykelé 
sek, fájó pokolvar, sebes és gyulla- 
dásos mell, megfagyott tagok, kösz- 
vény és hasonló bajok ellen jónak 
bizonyult. Egy tégely 50 kr. 

Egyetemes tisztitósó, Bullrich A. W.- 
tól. Kitünő háziszer, megzavart emész- 
tés minden következményei, u. m. fej- 
fajás, szédülés, gyomorgörcs, gyomor- 
hév aranyér, dugulás stb. ellen 1 cso- 
mag ára 1 frt. 

haántékokra dörzsölve s a főfájás ne- 

gs). kivábatra pontosans a 
Valamennyi franczia különlegesség vagy raktáron tartatik vagy 

legjutányosabban beszereztetik. 5-12 
............ 

HIRDETMÉNY. 
Az erdélyi püspöki uradalom, gyula-fehérvári pinczéjében, 

mintegy huszonöt ezer erdélyi veder régibb s ujabb borok 
kisebb s nagyobb mennyiségben eladandók. 

Ertekezhetni Gyula-Fehérvártt, az erdélyi püspöki uradalom 
kezelőségénél, (521) 6-6 

frtig. Egész katonai felszerelések: csákó, fegyver, kard, tölténytáska, trombita, 

Karácsonyi ajándéklevél 1 
BÉCSBŐL. 

A mi t. vidéki megrendelöink részérel! 
Nagy készletünk felhalmozódása folytán, kénytelenittetve va- 

gyunk egy játékszer kiárusitást elrendelni, és hogy raktárunk 
mielőbb kiürülhessen, elhatároztuk a következő csoportokat bámu- 
latraméltó és itt még soha nem létezett olcsó árakban t. vi- 
déki vevőinknek eladni. 

FIUK ÉS LEÁNYKÁK RÉSZÉRE! 
Csak 2 frtért 

1 mozgó bohocz, a legbámulatosb állásokat csinálva, őregek ésifjaknál a leg- 
nagyoba mérvü nevetést idézi elő; 1 sehweizi majorház, természetes hivségü 
házi állatok, szarvasmarhák és cselédséggel; 1 eltörhetetlen párisi baba, 1 
ehinai panoráma, nagyszerü szinjáték. hol a szinjátszó soha fel nem hágy; 1/ 
komikus alak, a mely tetszés szerint egy hegedüst vagy czipészt utánoz; 1 pom- 
pás képes könyv; 1 főző kemencze érczből, edényekkel; 1 finoman fényezett 
érez konyhaberendezés, pontosan a valódiak szerint utánozva; 1 Remontoir óra 
lánczal, kulcs nélkül felhuzható; 1 gépileg önként szaladó velecipéd; 1 bűvész 
szivar, a mely füst helyett zenél; 1 léggolyó, 1 társasjáték, 1 angol hadi hajó mat- 

tozókkal, teljesen berendezett, és végül 20 karácsonyfadisz és gyertya. 

Csak 3 frt 20 Krért 
1 irószertartó zárral, teljesen berendezve; 1 teljes házi berendezés; 1 szakasz 
török katona, a sultán testőr őrségét előtüntetve; 1 képes könyv 
szinezve, mulattató és oktató; 1 new-yorki siketnémától feltalált számtani já- 
tek, mint legegyszerübb tanulmánygazdag és türelmes játék kicsiny és na- 
gyoknak egyaránt; 1 ,örök basa kard, 1 csinos salon baba butor, 1 önmagá- 
tól szaladó velocipéd érczből, felhuzható; 1 büvös ivó pohár, könnyen kezel- 
hető, meglepő, még soha nem létezett tréfa; 1 zeneeszköz, a melyen tetszés 
szerinti darabok minden tudás nélkül játszhatók; 1 pereussions szoba fegyver; 
1 portemonnaie; 1 rovatos épitészeti szekrény, schweitzi styl szerint, rajz mel- 
léklettel; 1 főző kemencze, kürtővel, fűtésre berendezve; i teljes tombola já- 
tég, nyereményekkel; 1 igen csinosan öltöztetett bécsi baba, nem törékeny; 

1 léggömb, 1 festő doboz, hozzá 20 karácsonyfa brilliantdisz és gyertya. 

Csak 4 frt 50 krért 
1 teljes állatkert, vad és házi allatokkal; 1 bámulatos szép Remontoir óra, 
kulcs nélkül felhuzható, aranyozott lánczal; 1 zongora érczhangokkal, melyek 
a nagy zongorához hasonló hangokat adnak, szerfelett meglepő; 1 teljes ka. 
tonai szerelvény a mely: egy valóban szép kardból szijjal, egy pereussiou fegy- 
verből, egy tölténytáska, egy trombitából áll; 1 tánczoló medve, a mely a leg- 
komikusabb tánczokat mutatja be tetszés szerint. Egy magánfoglalkoztató játék- 
szer, könnyen felfogható utasitással, a gyermekek emléktehetségét élesitő. Egy 
pompás irószertábla, zárható reguisitumokkal teljesen berendezve; 1 eemesb] 
pörgettyü, geometriai játék, igen tanulságos; 1 nem törékeny párisi divat baba, 
pompásan fodritva; 1 játék Patienc kártya; 1 mulattató képes és olvasókönyv, 
1 pompás emaillírozott konyha kemencze, fütési szerkezettel és teljes konyha 
berendezéssel; 1 tárcza boszantó zárral, 1 stikolt munkakosár, 1 diszesen kö 
tött földabrosz a világ összes térképeivel, szinezve, iskola és házi czélra; 1 
czélszerü csipos jegyzőkönyv; 1 doboz érczből, iró és rajz eszközök részére; 
1 ördögi játék, legnagyobb mértékben gyönyörködtető, a Phisika köréből: Í 
szép divatos gallér, 1 csodálatos szép album, Bécs legszebb látképeivel, hozza 

30 karacsonyfa-diszitmény, a legujabb és legpompásabb e nemben. 

Fennti csoportok megküldése csak utánvétellel vagy pedig az összeg elő 
leges beküldése mellett küldetnek meg. Siessen mindenki, mivel karácsonykor, 
mint közönségesen, nagy a tömeges megrendelés és ezen mesésen olcsó 
áruk szerfelett gyorsan elkelnek. 

Raktáron vannak: babak, ruhával vagy anélkül, egészen az élet- 
nagyságig, 20, 50, 80 krtól egész 10-25 frtig. Ringó lovak, 2 frt 50-től 10 

dob, csak 1 ífrt 30, 2 frt 30, 3 írt egész 5 frtig : ép ugy tüzoltó felszerelvények is 
Kedélyes tréfa, boszantó és pajkosságot előidéző 1000 féle tár- 

gyak, 20 krtól felfelé, meglepő szerfelett sikerült uj Pikanteriák. 
Egy csődbe jutott társulattól egy féelkészletet magungboz vettünk, csak 

azon czélból, hogy vidéki megrendelőinket jutányos karácsonyi ajándékok be- 
vásárlására segithessük. Bizonyitékul szolgáljon a következő összeállitás : 

URAK ES HÖLGYEK RÉSZÉRE! 
Csak 5 frt 60 Kr. 

1 diszes gazdagon kiállitott album, 1 kávé és thea masina fémből, a mely 
örökké mint az ezűst fehéren marad; 1 inga óra, 5 éri kezességel; 1 pár ehi- 
nai ezüst gyertyatartó, 1 pár gyertyatartó gallér, 1 fin. legujabb női legyező, 
1 elegáns sétány kosár, 1 toilet doboz, teljesen berendezett; 1 mü tajt pipa, 
egy valódi badéni meggyfa szárral; 1 szivar és szivarka szipka; 1 dohány 
szelencze fémből, finom metszéssel; 1 szivarka készitő, 5 könyv - 2500 levél 
legjobb franczia szivarpapir, 1 gallér, 1 zsebbeli gyufatartó, egy szivar és szi- 
varkatartó, legujabb bécsi divatu; 1 drb legislegfinomabb hölgy melltű, 1 drb 
divatos női hajfésü, 1 magas foku elmés talány-társasjáték, az ugynevezett 
„Elcsüggedés", a szivbőli nevetéstől az ember nem is szabadulhat. 
Ne mulassza el tehát senki ezen valóban nevetséges olcsó árukból venni, 

addig mig azokból tart; ezen áruk alkalmilag vettek és után nem rendelhetők. 
Sürgös figyelmeztetés! Czégünkkel számos szédelgők élnek vissza, a 

mi üzletünk az első legnagyobb és legidősebb a bécsi piaczon. Nem tetszetős 
tárgyak akadálytalanul visszavétetnek, a mi szintén bizonyitéke a legszigorubb 
solidságnak. A pontós czim : 

Erste Spieluwaaren Niederlage, 
Wien, Praterstrasse 18. Ecke deu Asperngasse (Hotel Europa). 

ee 
(450) ; 5-12 

Eddig felülmulhatlan. 

MAAGER W. 
a királyi szabadalmazott valódi tisztitott 

halmájzsirja 
MAAGER VILMOSTÓL Bécsben, 

melyet az első orvosi tekintélyek megvizsgáltak skönnyü emészt 
hetése miatt gyermekeknek is különösen ajánlanak és rendel- 
nek, mint legtisztább, legjobb,*) legtermészetesebb és elismert leg 
hathatósabb szert mell- és tüdőbajok, görvély, csömöl, 
daganatok,bőrkiütések, mirigybetegségek, gyen- 
gülés stb. ellen - üvegenkénti frt, gyári raktáromban ; 
Bécs, Heumarkt 3 sz. a.**) valamiut az osztrák-magyar birodalom 
legtöbb gyogyszertárában és johirüű anyagkereskedésében és valódi 

minöségben kapható. 

Kolozsvártt: Biró János, dr. Hintz György, Széky Miklós, Walen- 
tini A. és Wolff J. gyógyszertáraikban, - Csiki Imre, Dietrieh Sámuel, Hutflesz 
Károly és Gergely Ferencz kereskedéseikben. Abrudbányán : Vladu N. gyogysz. 
Techeder Albert, kereskedő. Nagy-Bányán: Hanzulovics L gyógysz. Nagy 
Euyeden: Obert J. gyógysz., Szász-Régenben: Sehaser János, Czoppelt H. 
gyógysz., Székely-Udvarhelytt: Solymosy J. gyógysz., Sepsi-szent-Györ 
gyön: Fehdenfeld J. gyógysz. 

*) Ujabb időben több czég tölt közönséges tisztátlan halmájzsirt háromszőgü üvegek 
be, s azt MAAUFR valódi tisztitott dorsgajdócz májzsirja gyanánt ügyekszik a közönség 
nek eladni. E rászedést kikerülendő, csak oly üveget kell MAAGER valódi tisztitott dorsza 
dóczmájzsirjával töltöttnek elismerni, 
nálati utasitáson a MAAGER név áll, 

*) Ugyanott van a ,„schaffhauseni nemzetközi sebkötőanyag-gyár" Hartein 
stein és társa ehemnitzi (hüvelyes veteményi készitmények) gyára és new-yorki Hall- * Ruecke 
Sozodont-gyárának is főraktára az osztrák-magyar birodalom részére, 

melyen az üvegen, ragjegyen, lezáró-kupakón és hasz


